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E l ő f i z e t é s i f e l t é t e l e k : 
Fizetendő Dcbrecascnben. 

Sgész évre 2 frt. 
Félévre 1 „ 
Negyedévre 50 kr 
Kézségeknek 60 kr. évi postadíj előleges 

beküldése után íngyeii. 

Egyes szám ára 4 kr. 

Szerkesztőségi éskiadói iroda: 
Főtér, Áron Miksa ur házában, Kisuj-utcaa 

szegleten. 
Kéziratok vissza nem adatnak. 

ZEHIIMMDI 

TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

H i r d e t é s i d i j a k 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr ; többszö-

rinél 4 kr . i 
'ífagyobb és többazöri hirdetéseknélnagyon! 

kedvező engedmények tétetnek ! 
Búlyogdij; minden beigtatásórt külön 30 kr. 

STyiIttérw-ben megjelenő köz lemény 
tmindun p e t i t s o r a 15 k r . 

tlirdetések és előfizetések helybe* a ki­
ad 6 i h i v a t a l n á l , C s á t h y Hár o ly és 
'Celegdi K.L a jo s könyvkereskedésében, 
Budapesten : G o l d b e r g e r A . Y . é i e B a a -
s e n s t e i n és V o g l e r , BécBben,Prágában 
I l a a s e n s t e i n és V o g l e r , A. Üppel ik , 
S c h a I e c k H., S t e r n M 6 t 6B Pátisban, 
Hamburgban és Majnai-Frankfurtbaii : ö.L. 
D a u b e óa M o s s o R u d o l f hirdetésij 

intézetében fogadtatnak el. 

Nagyúri passzió. 
(%*!j<) Lezajlottak városunkban ismételten 

a lóversenyek. 
Evekkel ezelőtt — már rámutattunk arra 

a haszontalan pénzkidobásra, a mi Debreczen 
városának bttdgetjén e czimen terheli. 

Az idei és az ez előtti évek lóversenyei is 
csak megerősítették ebbeli nézeteinket. 

Mert mi nem csak a d e b r e c z e n i gye-
p e n, (a hova még csak igazán számba-
v e h e t ő p a r i p á n a k a b e h o z a t a l á t is 
„méltóságukon" alulinak tartják mágnásaink) 
hanem más gyepen is, a lóversenyekre kidobott 
péuzt nem tekinthetjük másnak, mint olyan 
nagyúri passziónak, mely leggazdagabb mág­
násaink egy részének már is nyakát szegte, a 
nélkül, hogy a hazai lótenyésztés emelése e 
réven emelkedett volna. 

Mert hogy megkezdődik az az eszeveszett 
hajsza; ütik, verik, sarkantyúzzák a szegény pá­
rákat ugy annyira, hogy darabokban szakad le 
róluk a tajték, s az eredmény az, hogy egyi 
l ó h o s s z a l mege lőz i egyik a más i ­
ka t , a mi legtöbbször a lovas v a g y a bő­
vebben o s z t o g a t o t t ü t l eg érdeme, 
s aztán látjuk, hogy ezért felmarkol az elcsigá­
zott pára tulajdonosa n e h á n y s z á z forintot, 
melyből legfölebb a borravaló telik ki a jockeje 
számára: mondjuk, mindezek láttára az ember 
véges elméjével ezt a vég t e l en eredményt 
nem képes felfogni. 

Hanem aztán utána néz. Elolvassa gr. 
Széchenyi Istvántól kezdve lefele a kezeügyébe 
eső, s a lóversenyek messzekiható (!) nagy (!) 
horderejét fejtegető értekezéseket; meghall­
gatja, egyik, másik sportsman és nem sportsman 
argunientálásait s arra a végeredményre jut, az 
ő provincziális felfogásával, hogy igenis : a ló­
versenyek s az ezzel járó pénzbeli dobzódások 
egyik leghatalmasabb tényezőjét képezik és 
képezték mindenha a magyar és más m-á.g -
n á s o s z t á 1 y e l s z e g é n y e d é s é n e k; hogy 
az egyes városok ezzel járó kiadásai jobb,, 
szükségesebb és minden tekintetben gyümöl­
csözőbb czélokra lettek volna fordíthatók (hogy 
többet ismét és ismét ne említsünk: városi 

T A H C Z J L . 

A szép Margót. 
Egy gyönyörű szőke gyermek aranyszínű gön­

dör fürtökkel sétált Paris legnépesebb utczáio 
negyven évvel ezelőtt, egy óriást vezetve, ki man­
kón járt , A gyermek olyan szívhez szólón tudott 
könyörögni, azok a ínélyvízü kék szemek annyi fáj­
dalmat fejeztek ki a még alig nyolez esztendős 
gyermek egész lényében. Nem haladt el senki mel­
lettök, a ki egy pár garassal meg ne szánta volna 
őket. így tar tot t ez néhány esztendeig. Az óriáb so­
kat keresett a kis gyermek bánatos dalaival és mi­
kor egy szép napon azt veszi észre, hogy a kis 
Marcit'éjjel megszökött tőle, a'mi óriá unk is le­
tet te a mankót, elhagyta Parist és még most is ott 
él Saint-Gloudban összekoldulgütott vagyonának 
kamatjaiból. A mankót sem használja már ' ka.rmincz 
esztendeje, a mióta a kis Margit megszökött tőíe. 

Nem csodálatos dolog-e az, hogy ' egy óriás 
ha r min ez évvel ezelőtt, fiatalon, mankón járva kol­
dulgat, vénségére vagyont szerezve inaokó nélkül 
él tisztes jó módban? 

- A z egész dolog igen egyszerű. Ez az óriás 
valahol meglátta azt a szép kis göndörhaju gyer­
meket a kit Marguerite nak hívtak. Magához édes­
get te és koldulni jár t vele. Hogy a közönség jobban 
szánakozzék rajta, arra való volt a kis lánynak si 
ránkozó hangja és hogy a hatást az összhang is nö­
velje, koldus-mankót vett a kezébe. 

Marguerite Beilangert, mikor a koldustól 
megszökött, szülői megtalálták és minden igyekeze­
tük daczára nem tudtak belőle jóravaló leányt ne­
velni. Pedig ő k büszkék voltak családjuk tisztessé­
gére. A szép Marguerite otthonról is'.megszökött és 
egy külvárosi színháznál hosszabb ideig volt — 
statiszta. A színházba is addig járt , míg egy dús­
gazdag brazíliai észre nem v. t te, ki halálosan bele 
szeretet . Nem volt olyan kívánsága a szép „Mar­
gót"-nak (így keresztelte öt imádója), mit meg nem 
t e t t volna érte. , :

 ü.'\ 

óvoda és kó rház felállí tása, az angyalcs inálás 
megakadá lyozása s tb . stb.) 

H a emelni akar juk a haza i ló tenyésztés t , 
növel jünk olyan lovakat , melyek, jó futók — 
de egyszersmind jó m u n k a b í r ó k is. 

Mer t , hogy a r r a ueveljünk óriási pénzá l ­
dozatok á r á n lovakat , hogy azok egy bizonyos 
köröndöt , bizonyos másodperczek lefolyása 
a la t t megfussanak, de ha bármi ly igába fogják 
a szegény p á r á k a t azonnal bebizonyul haszna-
rehe te t l enségük , ez lehet minden : de a íóneme-
s i tés czélja nem. 

A lóversenyek i r án t különben is, mint a 
rész tvevő közönség számából látszik, nem nagy 
szimpathiával visel te t ik városunk lakossága, a 
mely megszokta az igazi j ó lovakat nem a pá-
lya tér i k i s gyepen keresn i , hanem a nagy Hor ­
tobágyon. 

U g y a n a z é r t ideje volna, hogy Debreczen 
városá t ne az á lszemérem t a r t s a vissza a lóver­
senyek beszünte tésé tő l , hanem já r jon jó pél­
dával elől. 

A ki a k a r futtasson, próbál ja ki lovát a 
hor tobágy i gyep elég t ágas és a k ik anny i r a 
le lkesülnek a verseny i ránt , menjenek ki mint 
ez más vidéken is tö r tén ik , a hol azé r t — 
daczára , hogy p á l y a t e r ü k nincs, szintén t a r t a t ­
nak lóversenyek. 

De hogy D e b r e c z e n városa 1 0 0 — 
m o n d d : s z á z hold legki tűnőbb minőségű föl­
de t és évenkint 1 0 © d a r a b a r a n y a t adjon 
ilyen czélra, holot t ezer ós egy a legszüksége­
sebb t enn iva ló ja , az t m á r t ovább sem kívánni , 
sem részünkrő l szó nélkül hagyni n e i ^ ' b / ? * , ; 

Az állam a maga 7 © Ö d a r a b a r a n y á t 
(Enny i volt az á l lami dij 1 8 7 1 - b e n ) lóverse­
nyünk tő l régen m e g v o n t a , e rgo Debreczen 
vá rosa sem fog veszteni a nim busából, ha az 
e r r e fordí tot t s a rány lag ór iás inak nevezhető 
köl tséget ége tőbb s egyút ta l szégyentel jesebb! 
szükséglete inek fedezésére fordítja. 

• Nagyvilági hirek. 
— /*# utcstai- kravallok' JPárisban 

múlt vasárnap ismétlődni készültek, de a rendőrség 
erélyesen lépett föl. A diákok, kik Boulaoger éiíen 
tüntettek, szombaton este összeverekedtek a bou-
langistákkal. Állítólag tizenkét egyén súlyosan 

A szép heteket is megunta Margót és minden 
áron az operához kívánt szerződtetni. A braziliai 
nem sajnálta magas összeköttetéseit és pénzét s a 
Margot-t ezek révén szerződtették is az operához. 
Persze nem volt soha szerepköre, mert nemsokára 
belátta maga is, hogy az ő hangja nagyobb hatást 
keltett a boulevardokoD, mint a színpadon. Áz ope­
rát is otthagyta. Víchybe 'kívánkozott. Hallotta,' 
hogy olt nyaral a császár s ott üdül a császárné. 
Ő még nem látta őket közelről. A braziliai ezt a kí­
vánságát is telj esi té. 

A császárnak feltűnt Vichyben a Margót gyö­
nyörű égkék Bzinü szeme. Mindenütt ' 'nyomában 
volt a szép leánynak, de a braziliai úgy féltette, 
akár a szeme fényét és igy a császár nem juthatot t 
közelébe. Mikor Margót imádójával ott hagyta Vic-
hyt, a császár azt mondotta Eugéniának, hogy fon­
tos sürgönyöket kapott Parisból s vissza kell térnie 
a fővárosba. 

Napoleou is bele szeretett a volt koldűsleány-
ba. A mikor tudta, hogy a bouíogoei erdőbe kocsi­
zik, a császárt is ott lehetett látni pej lován a lo­
vasok a l l é j ában . Kémei mindig meg tudták mon­
dani, hol lesz, melyik szinházban találhatja este. És. 
a hatalmas császár bizonyára nem mulasztotta el 
az alkalmat a szép Margot-t láthatni . De nem ma­
radt ez egyéb platonikus szerelemnél. Az a gazdag 
braziliai mindig győzte pénzzel és a szép Margot-t 
folyton őrizte Argűs-szemekkel. 

A császár is csak ember volt s türelme elfo­
gyott. Magához hivatta reqdőrminiszterét és tud­
tára adta, hogy a milyen nagyon fölösleges neki ez 
a braziljai, ép.ugy-szeretné, ha a szép Margót Pe­
ruba u maradna. A rendörminiszterek rendesen fifi-
kus emberek és nem kell nekik hosszú magyarázat. 
Elér te t t Ő ebből eleget. 

Másnap kapott a braziljai mtghivást a rendőr-
minisztei hez, ki az álmélkodó brazíliainak leplezet­
lenül adta tudtára a császár szerelmét. 

— Ön fölösleges itt, uram ! Ha szép szerivel 
megy, mondja el nekem óhajait, ha nem, akkor ugy 
is menni fog. 

megséíült. A diákok panaszos küldöttséget menesz­
tettek Flopuet kormányelnökhöz, mert '.szerintük a 
rendőrség őket bántalmazni, a boulangistákat m m . 
Floquet nyugalomra inté az ifjakat, mondván, hogy 
t?l van határozva a rendet fentartani és a zavargá­
sokat erélyesen elnyomni. S a kormányelnök meg 
is látogatta a nagyobb rendőrállomásokat, a hol 
éberségre s erélyre intette a tisztviselőket. Azt 
mondta, csak szerezzenek tiszteletetet a törvények­
nek, a kormány támogatni fogja őket, hivatásuk 
gyakorlatában. Magáról a kravailok hőséről: Bou-
lauger ről meg az a legújabb hír, hogy ugyanazon 
fogatot használja, melyben miniszter korában hiva­
talos látogatásait végezte. Kocsisa H groombja vörös 
szegíüí hord gomblyukában; azt hiszik tehát, hogy 
a Boulanger tábornoknak ezentúl a szegfű lesz a 
hivatalos virágja. — .A» angol sajtó igen ro­
konszenvesen emlékezik meg az innsbrucki találko­
zásról, ép oly meleg hangon irva királyunkról, mint 
a magyar és os/.trák lapuk írtak Viktória király­
nőről. — A párisi „Vigaro" föleleveníti azt 
a már régebben elterjedt s el is némult hírt, hogy 
Ferencz főberczeg, Károly Lajos főherczeg első­
szülött fia, nőül veszi Mária Valéria föherczeguőt. 
— Natália szerb királynéról azt írják, 
hogy a jövő hóban rövid időre haza rándult Bel­
grádba, de nem marad ott, mert a férjével való kibé­
külés csaknem kizártnak tekinthető. A szép király­
nő május közepén Bécsbe rándul, jelen akar lenni 
egy előkelő szerb kisasszony s egy német képviselő 
esküvőjét), melyet Bécsben ta r tanak ; Natália ki­
rálynő aztán elmegy Belgrádba s Nisbe, de ez bu-
csulátogatás lesz, mert aztán végleg külföldre köl­
tözik. A királyné állítólag Hannoverben vagyHeidl-
bergben szeretne lakni, de még nem tudják, hogy 
Milán király majd mit szól hozzá. Megeshetik az is. 
hogy a trónörökös németországi neveltetése ellen 
talán politikai aggályok merülnek föl. Az egyházi 
elválásra a királyi pár, mint írják, nem gondol 
többé. Bécsben a jáÉták, hogy mondjanak le róla. 
•^Mrigyes étfiá&válr" állapotéból legutóbb a 
következő hivatalos bulletint adták k i : „A császár 
jól aludt. A láz igen csekély. A beteg állapota, 
egészben véve javul." Az étvágy pedig kitűnő s igy 
remélni lehet, hogy a császár szervezete hamar pó 
tolni fogja az elgyöngült erőt. Szóval a császár a 
körülményekhez képest nagyon jó! érezte magát ; s 
leikéről is tűnni látszik a ború, mely az utóbbi kri-j 
tikua napokban rá nehezedett. 

Hazai hirek. 
— Tisma-Esvlár 1eö&s<tg lakossága 

»z iránt folyamodott, hogy valamely közeli ármen-
tés területre telepedhessék át. — Jogtalan 
ftöléles'attés. A több hóval ezelőtt megszűnt 
„Függetlenség" vasárnap ismét látható volt a fő­
város utczáin, hol hordárok árulták Egészen a régi 

A mi braziliai emberünknek nem volt egyéb 
óhaja — diplomata akart leuni. A császár rögtön 
érintkezésbe lépett a braziliai udvarral és pártfo­
goltjai ki is nevezték attachénak Rómába. A Napó­
leonok nem voltak soha sem háládatlanok és a csá­
szár eme szívességét még azzal is meghálálta bra 
ziliai attachénak Rómában, hogy megtette franczia 
rnarquisnak. 

A marquis ur elfeledte a szép Margot-t és a 
világ is bizonyára hasonlót cselekszik vala a mar­
quis urat illetőleg, ha két esztendő előtt, véletlenül 
baj nem éri. 

Két évvel ezelőtt a világ összeB lapjait bejárta 
az a hír, hogy a római arisztokraták egyik cerclejé-
ben a braziliai nagykövetet hamis játékon érték. 
A nagykövetet természetesen kizárták a cerele bői 
és kormánya vissza hivta. Ez a braziliai aagykövet 
volt egykor versenytársa Napóleonnak a — sze­
relemben ! 

Persze ezt a nagy bukását a braziliai nagy; 
követnek nem élte meg a boldogtalan császár. Ö 
egykor ott időzött St. Cloudban Margotjával. Vett 
neki egy gyönyörű kastélyt nem messze Paristól és 
— a monda szerint — a kastélyból alagutat építte­
tett, mely a császár dolgozószobájával volt össze 
kötve a Tuileriákkal. Mire a tél arra kényszerité a 
császárt, hogy kedvencz tartózkodási helyét: St. 
Cloudot otthagyja, az alagút is elkészült, melyen a 
császár esténkint el-ellátogatott szíve imádót íjá­
hoz. Jövetelét soha sem jálezte és a szép Margói­
nak csak akkor volt szabad elhagyni a kastélyt, mi­
kor erre különös engedélyt, kapott a császártél. A 
császár folyton őrizet alatt tar tot ta őt. Tudta állha-
tatlanságát, ismerte regényes hajlamait. Elküldötte 
hozzá udvari poétáját; Ábout-t, ki még két jó ba­
rátnőjét is bemutatta Margóinak, a kik aztán foly­
ton ügyeltek a szeszélyes-kis teremtésre. 

Egy este Napóleon a t i tkos útról benyit Mar­
gót szobájába. Nagy zaj, vig kaczagáB ütötte meg 
füleit. A császár hallgatózott. Midőn meggyőződött 
róla, hogy két barátnőjén ós About-n kívül nincs 
más az ebédlőben, Napóleon benyitottt. A hölgyek 
és About ijedten ugráltak föl helyeikről, de a kis 

alakaban, szellemben éledt föl, vezérczikket közölt 
Verhovay Gyulától s tudatta , hogy mint heti lap 
fog megjelenni, Liptai Kornél szerkesztése mellett. 
Verhovay Gyula lapezim bitorlása miatt följelentést 
te t t a rendőrségnél, inert az ő lopja czimét, az ő 
nevét, kéziratát jogtalanul, tudta és beleegyezése 
nélkül használták fel; ő a most szünetelő lapját 
őszkor újra meg akarja indítani 8 ép ezért a lap 
kaueziőja még most is letétben van. —• 

—- Bihanmegyei hirek* B i h a r m e ­
g y é b ő l ujabb rablást jelentenek. Hagymáson tör­
tek be a rablók egy gazdag özvegy asszony, Gyura 
Kozmáné házába s a padló alá elrejtett pénzt elra­
bolták. Az asszonyt, inig a rablást elvégezték, le­
kötve tartották. Az elrablott pénz négyezer forint­
nál több volt. A gyanúba fogott s letar tóztatot t 
rablók között — van a község bírája és esküdtje is. 
Azt beszélik — hogy a rablás a Gyuránó vejének 
terve volt, mert csak ő tudta, hogy hol rejti anyósa 
a pénzt. — E z e r p ö r v e s z t u s háziúr van most 
Nagy-Váradon. Még pedig egyetlen itélét által. No 
de meg van még a föllebbezési joguk, mert most 
csak az első fúrómon: a törvényszéknél vesztették 
el a port. Ez a pör különben már évek óta foly s 
általában csak „pálioka-pör"-nek emlegették. Ab­
ban áll, hogy az újvárosi és váralljai háztulajdono­
sok már rég időktől fogva mintegy kiváltságképen 
élvezték a regale-jogot. Mikor aztán pár évvel 
ezelőtt Nagyvárad városa átvette a kisebb haszon­
vételeket, jogot formált ezen regalekre is. De a 
háztulajdonosok nem akartak haszonbért fizetni s a 
város bepörölte őket. Egyszerre mintegy ezer ház­
tulajdonost. A keresetleveleket tehát nyomatni ke l ­
eti, hogy mindenik alperes félnek jusson egy. A 

város legnagyobb hirü ügyvédei vették kezökbe az 
ügyet s el is húzták mostanáig. A nagyváradi tör­
vényszék végre iiélt s a városnak adott igazat. Ér ­
dekes a dologban, hogy több alperes már előbb alá­
irta a lemondó nyilatkozatot, melyet a város kívánt. 
Azért tették, hogy pörvesztés esetén ne kelljen 
perköltséget fizetniök. 

Debreczeni hirek. 
•— Megszűnt csöfl. Levit ter Győző deb­

reczeni bejegyzett könyvkereskedő czég ellen meg­
indított csődeljárás a tömeg vagyon feloszlása kö -
veíkeztében megszűnt. — fflévmagyarosi* 
tás. Khon Dávid, hajdú böszörményi lakos Béla 

Irma g y e r m e ' ^ e l „Konrádu~ra változtatta n e ­
vét, miniszteri agedéljlyel. — - V á r o s i föld 
bérbeadása. A nagy álomzugi 1073 holdas 
birtokot uj öt évre Klein Gyula vette bérbe 4871 
forintért. 

—- Mymen, Nagyváradon H a j ó s Izidor 
kőtöi birtokos jegyet váltott Reismann I rma kis­
asszonynyal, Reismann Mórnak, a biharnjegyei 

Margót fogta poharát, megtőlté habzó pezsgővel és 
azt a császárnak nyújtva azt mondja: 

— Cher Seigneur, bovez donc a ma santé l 
A császár nem volt olyan hatalmas, hogy a 

i-zép teremtés eme kérésének ellentállh&tott volna; 
de Napóleon nem is lett volna franczia, ha ezt a kí­
vánságát meg nem cselekszi szíve választottjának. 
A császár kiürítette a pezsgőt, koezczintott szere­
tőjével és a megijedt társaság körébe újra vissza­
tért a j ó k e d v és folyta m u l a t s á g fesztele­
nül tovább. 

Napóleonról tudva van, hogy gyakran szen­
vedett szédülésben. Tiltva Yoit a császárnak a sze­
szes italok élvezete. A míg tartózkodott tőle, nem 
is lepte meg őt az öröklött baj. De bát ki tudna a 
szép szemek bájainak, a kis kancsók kinálgatásai-
uak ellentállni? Napóleon nem kímélte sem a pezs­
gőt, sem magát. Egyszerre hirtelen elkékül, lebukik 
a székről és minden lehelet elhalt a császár ajkúin. 
A mulatozó társaság körében megdermedt a jókedv. 
A császárt lefektették a pamlagra, elkezdték 
élesztgetni, de eredménytelenül. A három gráczia 
ugy a hogy volt befogat és ijedten hajtat be Pá -
rjsba. l . t aztán észrevették, hogy pénzt elfelejtettek 
Boagukksl vinni. A szép Margót ezen is túl tet te 
magát. Elhajtatott Vefourhoz a Palais Royalba, a 
ho! ismerték őket. Ott haját tépve folyton könyek 
között beszélte, mi lesz már most ő belőle? Hiszen 
senki sem fogja elhinni, hogy nem ő mérgezte meg 
a császárt, a ki halva fekszik kastélyában? 

About Edmund ezalatt a titkos folyosóü v i s ­
szafutott a Tui lmákba , ott fölverte a császár ko­
mornyikját, elmondotta, hogy mi a baj és két ud­
vari orvosi-al visszabajtatott Margót kastél jába. A 
császárt az orvosok nemsokára magához tér i te t ­
ték és About a titkos folyosón visszakísérte a Tui-
lerákba. 

Másnap egész Parisban el volt terjedve az a 
hír, hogy NBpolcon meghalt. A papnők értéke hir­
telen alászállt és egész Paris város izgatottságban 
volt. Mindenki a szegény Margót esetét beszélte. 
Eugénia is meghallotta a dolgot és kérdőre vonta a 
császárt. Napóleon természetesen tagadott mindent 
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bank igazgatójának leányával. — Dr. Tüdős] 
Kálcaán fiatal orvos a múlt héten vezette ol-i 
tárhoz Lengyel Ilona kisasszonyt, néhai Lengyel 
Xsigmond tanár leányát. Násznagyok Tóth Sámnel 
egyházkerületi főjegyző és Kardos László nagyke­
reskedő voltak, nyoszolyóleányok Szarvasi Mariska 
és Tüdős Erzsike kisasszonyok. Az esketést Köny­
ves Tóth Kálmán ref. lelkész végezte. — C s i l l a g 
József, bökönyi gazdálkodó eljegyezte Hagymáéi 
Gizella kisasszonyt, Hagymási Bernát vértesi gaz­
dálkodó leányát. Áldás frigyökre — V a s a János, 
a Huber József férfi-szabó czég kifutója, tegnap 
szombaton esküdött a ref. nagytemplomban őrök 
hűséget Kovács Emma kisasszonynak. Kisérje áldás 
az ifja pár szerelemszülte frigyét. 

— Halálozások* Péter Gábor városi hi­
vatalnokot ismét súlyos családi gyász érte, nővére 
P é t e r M á r i a hoszas szenvedés után 30 éves 
korában elhunyt. — Városuuknak ismét egy derék, 
érdemekben gazdag polgára hunyta le rövid szen­
vedés után szemét. Al i bán Mihály, a debreczeni 
takarékpénztár 26 éven át buzgó könyvvezetője, 
életének 65-dik évében szélhűdés következtében 
hirtelen elhunyt Temetése, ma vasárnap délután 3 
órakor a. nagy-hatvan-utczai 1442. számú háztól 
fog végbe menni Áldás a jó férj és buzgó hivatal­
nok emlékezetére. A halálozás alkalmából ugy a 
család, mint a helybeli takarékpénztár (mely gyász­
lobogóval is jelölte veszteségét), adott ki gyász 
jelentést. 

HÍREK. 
-— Városi közgyűlés. Csütörtökön — 

rendkívüli városi közgyűlés tartatott. A ref. egyház 
6A a város közt a reáltanoda helyéül szolgált egy­
házi telek visszabocsátására nézve kötött egyezség 
jóváhagyatott. Ezen egyezség értelmében a város 
tudvalévőleg 25,000 frt kárpótlást fizet a ref. egy­
háznak. A min. rendelet tudomásul vétetvén, meg-
bizfttik a tanács, hogy a további szükséges intéz­
kedéseket tegye meg. A második tárgy a reáltano­
dának az állam által czélba vett átvétele ügyében 
előterjesztet tanácsi javaslat volt. — Régi kérdés 
már ez, mely elvégre közeledik a megoldás felé. 
A tervezet az, hogy a reáltanodát vegye át az állam, 
egészítse ki 8 osztályúvá, s tegyen ajánlatot a vá­
ros, hogy hajlandó egy 35,000 frtos telken — a 
közoktatásügyi minisztérium terve szerint — 
130,000 íttba kerülő épületet emelni a reáliskola 
részére. Továbbá szavazzon meg 6000 frt évi szub-
veucziót a reáliskola részére, — a többi szükség-
ségletről az állam gondoskodjék. A telek és épület 
a város nevére legyen telekkönyvezve, ugy, hogy 
ha a ininszterium megszüntetné az iskolát, akkor 
a telek és épület menjen vissza a város birtokába 
Kiköti továbbá a város, hogy a most alkalmazott 
rendes tanárok azon esetben is megmaradjnnuk, ha 
az átvétel megtörténik,— továbbá az iparos-tanon-
c/.ok oktatása a reáliskolában történjék. — Az épí­
tés költségeire már van 40,000 frt fedezet, a többi 
125,000 frt kölcsön utján lenne fedezendő. — A 
tanácsi előterjesztés — rövid eszmecsere után — 
egyhangúlag elfogadtatott. 

— Hivatalos órák. A debreczeni m. 
kir. fővámhivatalnál folyó évi május hó 1-től a hi­
vatalos órák reggeli 8 órától délután 2 óráig 
tartatnak. I 

~~ 6}yalog»verseny* A. debreczeni tor-1 
^ na-egylet áldozó csütörtökön gyalog-versenyt ren-
^"^^J l i lFöh^ ló ra . Eddig 8-au jelentkeztek a ver-

senyben'valoidstv^ésre. A .g-yahrgió.ka't kerékpáro­
zók is fogják követni. 

— A debreczeni fiatal kereske* 
dők a mint tegnap az e czélból megtartott érte­
kezlet elhatározta, f. é. június 2-kán a nagyerdőn 
majálist rendeznek. Reméljük, hogy a debieczeni 
fi ital kereskedők ez idén is oly szép és jókedvű 
résztvevő közönséget fognak majálisukra vonzani, 
mint minőt a megelőző általuk rendezett egyéb 
mulatságokon látni megszoktunk. 

— Hivatalos, Szülék és gyámok figyel-! 
mébe. A cs. kir. 7. hadtest parancsnokságának ez 
évi 39-dik számú rendelete folytán értesíttetnek a 
szülők és gyámok, hogy az 1888-89. iskolai évié 
a cs. k*ir. katonai képző és leánynevelő intézetekre 
pályázat hirdettetik. — Bővebb felvilágosítást 
nyújt a cs. kir. 39. sz. hadkiegészítő parancsnokság 
Debreczenben. 

- - Felhívás. A nagymélt. m. kir. Belügy 
minisztériumnak f, évi márczius 6-án 6802, sz. a. 
kelt körrendelete folytán hivatalosan közhírré téte­
tik, hogy a halli gyógyfürdők használatánál fizetési 
kedvezményekben részesülni szándékozó vagyonta­
lan egyének ezen czélból Linz-ben s?ékelő alsó­
ausztriai orsz. bizottsághoz a szükséges engedélyért 
előzetesen tartoznak folyamodni. 

Utazók figyelmébe. A m. á. vasút 
helybeli városi menetjegy irodája (Katz Jakabnál 
Teie.ki-utcza sarkán) Áldozó Csütörtökön, azaz má­
jus hó 10-én társas kirándulást rendez Budapestre, 
mely kirándulásban résztvevők II és III. osztályon 
50% kedvezményben részesülnek. A résztvenni 
szándékozók felkéretnek, hogy a fentnevezett iio 
dábim mielőbb jelentkezzenek. 

— Hatnia -mérte"km Nemcsak a féllit'-res 
Üvegekkel űzetik városunkban minden lépten nyo­
mon visszaélés, hanem a hústmérők részéről is. Ez 
úttal az izraelita hitközség hús kezelője, Hartmann 
nevű mészáros által kimért hús miatt vettünk pa­
naszt, a honnan is a kimért ké t kilogramm búsból 
csak egy negyed kilónyi hiányzott; a mi utólag 
pótoltatott is. Ajánljuk az ilyen visszaéléseket 
rendőrségünk erélyes figyelmébe. 

— A czímkárság nem mindennapi pél­
dányát volt alkalmunk szerkesztőségünkben látni. 
Egy névjegyen ez állott : (a nevet elhallgatjuk) 
N. N. f ő n ö k h e l y e t t e s l l mikor aztán utána 
néztünk, ki lehet ez a főnökhelyettes? Hát megtud­
tuk, hogy biz1 az senki más, mint, egy jámbor 
c z i p é s z l e g é n y , kire néhu-néha gazdája rábízza 
pár perezre a „suszterájt." 

— A homokkert rendezési iigye% 
miután az arra vonatkozó tervezetet, a jog- és 
pénzügyi bizottság letárgyalta H a tanács helyben­
hagyta, a letíközelebbi közgyűlés tárgyai közé n -
mélhetőlig fel lesz véve, a mi tekintve ez ügy fon 
tosságát, már nagyon is kívánatos. 

— Dr. Mentzler Józsefe városunk 
jeles orvosa — mint értesülünk — már május 2-án 
ismét Gleicheobergbe utazik, hol évek óta mint 
fürdőorvos működik; mit azon okból emiitünk fel, 
hogy azok, kik vele'még értekezni kívánnak, ezen 
pár napot használják fel. 

— Előléptetés. A debreczeni önkéntesek 
közül a következők lettek előléptetve káplári 
rangra: Bárok József, Lefkovics Arthur,LakyImre, 
Lászy Viktor, Lusztig Fereucz, P< rényi Antal. 
Serly Kálmán és Scbolcz Rezső. Szerezzenek még 
több, s fényesebbb csillagot! 

— Áthelyezés. V e r s b a c h Manó lovag 
őrnagy, a vezérkartól véglegesen^helyeztetetin, 
gyalogsághoz és óvárosunkban állomásozó 3%-l3ík 
gyalog sorezredhez osztatottbe. 

— Balesetek, Kandia-utczán múlt vasár­
nap este végzetes baleset tőrtént. Varjas Pál laka­
tosnak 3 éves, Gosztáv nevű kis fiára egy súlyos 
ablak-ráma ráesett s a szerencsétlen gyermek a sé 
rtilések következtében elhunyt. A másik baleset f. 
hó 21-kén történt Püspök-Ladány és Kata állomá­
sok között. Nyi t r a i János vasúti kalauz leesett 
a robogó vonatról s fején nehéz sérülést szenvedett 

— A nádudvari közbirtokosság 
részéről Lukács Dezső nádudvari birtokos össze­
hívta az érdekelteket a végett, hogy a közmunka 
miniszterhez kérvényezzenek az iránt, hogy a p.-
ladányi alapítványi uradalom által az Ágothánál 
védelmi szempontból ez előtt több évvel a Horto 
bágy medrén állított gátat vágassa el, hogy igy a 
dadái Tisza-kiöntés folytán Nádudvar határát el 
borított'lisza-árviz lefolyhasson. Az értekezleten 
számosan voltak jelen s az értekezlet elnökévé Lu 

és Így a császárné csak egy kis időre hagyta el Pá 
rist: Skócziába utazott — üdülni. 

Napóleon aztán élt a gyöngyszabadsággal és 
mist-a császárné „üdült", ő visszavitette Margotját 
a tündéri kastélyba. Persze Margót volt annyi figye­
lemmel a hatalmas császár iránt, hogy nem volt 
alkalma Napóleonnak pezsgős palaczkok között ta­
lálni az Ö bizalmas barátait. Nappal az államügyek 
Páriában tartották a császárt, csak este mehetett 
szórakozni Margothoz. De mert Margót imádta 
pezsgőt és mint mondják, About és a többi vig 
ezirahorák is, kik a szép Margót körül voltak állan­
dóan, hát dőzsöltek ők nappal. Az est a császáré, 
— volt Margót szavajárása. 

A rossz nyelvek azt beszélik, hogy mire Eu 
genia visszatért Skóeziából, Margót is „felüdült." 
Azt is beszélik, hogy a kiállott betegség után Mar­
gót még bajosabb volt és bizonyos az. hot?y Napó­
leon nagyon figyelmes volt imádott jávai szemben 
Margót iparkodott a császárnak minden gyöngéjét 
kizsákmányolni és volt elég esze, hogy rövid idő 
alatt nagy vagyont szerzett magának. 

A császár teljesítette minden kívánságát, ki­
véve egyre nem volt rábirható, a mi Margót fiára 
vonatkozott. A szép szirén kezdetben hitte, hogy 
majd idővel mégis csak ráveszi a császárt szép 
szerivel, de az hajthatatlan maradt. Margót is meg­
unta a sok könyörgést és — beperelte Napóleont. 

Napóleon ekkor Ahouthoz fordult, adjon ta-
nácsot neki, mert a császárné el akar válni tőle. 
About azonnal fölkereste egyik ügyéaz barátját 
Devienne-t, ki a köv< tkező két levelet csikarta ki a 
szép asszonytól: 

„Tisztelt Devienne url Ön számon kérte vi­
szonyomat a császárral ós bármennyire fáj megval 
ianom, tudatom önnel az egész történetet. Bor 
zasztó dolog rapgvallanom. hogy megcsaltam őt; 
én, a ki neki köszönhetem mindenemet. Mondj! 
meg neki kérem, hogy bocsánatot kérek tőle. Ön 
becsületszavát adta uram. hogy eme levelemet meg 
fogja őrizni. — Vagyok kiváló tisztelettel, — M. 
Beilanger." 

A másik levél, melyet Marguerite a császár­
hoz irt, körülbelől igy hangzik: 

„Cher seigneurl Elutazásom óta azért nem 
irtam önnek, mert tartottam attól, hogy neheztel 
rám. Davieone látogatása óta, azt hiszem, köteles< 
bégem azt megcsídekedui. Kérem, ne vessen meg, 
mert az ön becsülése nélkül nem tudom mivé le­
szek, Bűnös voltam, az kétségtelen. Mondja kedves, 
jó uram (a fölségnek igy irni?) mikép tehetem jóvá 
hibámat? N.jm rettenek visza semmitől. Ha életem 
árán vásárolhatnám vissza becsülését, rendelkezzék 
vele; az az öné és nincs oly szent dolog, a mit ön 
kívánna, hogy meg ne tenném. Ha ön kívánja itt 
hagyom az országot. Egy szavára elutazom. Annyi 
bálával tartozom Önnek mindazon jóságáért, me­
lyeknek részese valék, hogy Önért szenvedni ve­
zeklés lesz nekem. De a mi fődolog és a mire na­
gyon kérem, higyje, hogy szerelmem őszinte és igaz 
volt irányában és egyúttal arra is kérem önt, vála­
szoljon, hogy megbocsájtott. Czimen: Madame Bel-j 
laoger, rue de Launay, commune de Vilbernier, 
prés Saumur. Várom kedves, jó uram válaszát, 
fogadja búcsúját alázatos, de nagyon szerencsétlen 
Margitjának." 

Mikor a szeptember negyediki kormány jutott 
uralomra, e két levél nyilvánosságra került. Ott ta­
lálták a Tuileriák üszkei között a,császár családi 
archívumában. E két levél egy borítékba volt téve, 
melyen N betű állt a császári koronával ós annak 
sajátkeze írásától a következő szavak: 

„Lettres á garder." 
Devienne a „Cour de cassation" első elnöke 

lett és a császárné nem vált el Napóleontól. 
Nem régen temették el azt a nőt is a ki éle­

tében oly sokat beszéltetett magáról, siratva egyet­
len fia által. 

Ha a petroleurök és kommuoardok rombolá­
sától megmentik vala a Tuileriákat, ki tudja mennyi 
szép dolog kerül nyilvánosságra az egykor oly ha­
talmas császár titkairól ? 

Etoross* 

k a c s Dezső, jegyzőjévé pedig O s v á r t Ferencz 
ügyvéd kiáltatott ki. Debreczen város is meghiva-
ott s a várost Vértessy István tanácsnok képvisel­

vén, kijelentette, hogy Nádudvar kérvényét nem 
hajlandó támogatni, miután Debreczen városa ár­
víz miatt nem panaszkodbatik. — Karczag város 
képviselői szintén nem pártolták Nádudvar kérel­
mét, bár egészen más szempontból mint Debreczen. 
Hasonlóan nem pártolta R. Böszörmény város. A 
kérvény mellett nyilatkoztak H.-Nánás, Tisza-
Füred és B.-Üjváros k é p v i s e l ő i . A kérvényt 

ennek értelmében — benyújtják a közmunka­
miniszterhez. 

— Esküdtszéki tárgyalás volt hét­
főn városunkban. A nyíregyházai „Ébredjünk" ez. 
hetilap kiadó-tulajdonosa: Mikecz János volt a 
vádlott. Egy czikket irt lapjában s azt mondta 
benne, hogy bíráink közt sokan megvesztegethetők. 
Ebben az ügyészség rágalmazást látott s megindí­
totta a sajtópört. A debreczeni esküdtszék ez évi 
február 20-én már ítélt egyszer fölötte s ekkor föl­
mentette Mikeczet; de a királyi kúria alaki hiba 
miatt föloldotta az ítéletet. Az uj tárgyalás*, melyre 

debreczeni esküdtek második osztályát hívták 
meg, rövid volt. A vádlott Mikecz János maga védte 
magát s elmondta, hogy nem akart sérteni; az ink­
riminált kifejezésekben csak azt értette, hogy a sok 
biró közt akadhat megvesztegethető is. Hivatkozott 
beteges voltára s arra is, hogy ha elitélik, egy csa­
ládot kenyérkeresőjétől fosztják meg. De az esküd­
teket nem sikerült megindítania: 9 szóval 3 ellené­
ben kimondották rá a „vétkes"-t. A közvádló aztán 
enyhe büntetést kért s a biróság három havi fog­
házat s 60 frt bírságot rótt Mikeczre, a ki ismét 
semmiségi panaszt jelentett be. Kezességre szabad 
lábon hagyták. A dologban az a legérdekesebb, 
hogy Mikeczet a múltkori debreczeni esküdtszék 
felmentette. 

— Az uj huszárkaszárnyák Deb­
reczenben. Vegyes bizottság tanácskozott e 
héten a városházánál az építendő lovassági lakta­
nyák ügyében s megállapittattak azon elvek, szabá­
lyok és formák, a melyek szerint az egy ezredtörzs, 
két osztálytőrzs, hat tábori század és egy pótkeret 
lovasság beszállásolására elegendő pavillon rend­
szerű laktanyának épülnie kell. — E laktanya he­
lyéül tudvalevőleg a csapó-ufezai sorompónál a 
hadházi országút baloldalán lévő homok talajú te­
rület jelöltetett ki és lőn elfogadva, — mint legal­
kalmasabb. A szükséges tér körülbelül 31 kat. hold, 

ez egy harmadrészben az ev. ref. egybáí major­
sági fuldgét képezi; a többi pedig magán tulajdon s 
sertéshizlalőkul használtatik, léhát a városnak, 
mely a kaszárnyák épitését magára vállalta, ezeket 
ki kell sajátítani. Nem kevesebb mint 36 kisebb 
nagyobb épület van tervezve e területre. A tanács­
kozásokon a város képviselői azon óhajtásukat fe­
jezték ki, hogy a várost terhelő fentartási munkák 
meghatározott évi átalány összegért a beszállásolt 
csapat által eszközöltessenek, melyre nézve egyez­
ségnek kell létre jönni. Ugyanezen tárgyaláson a 
jiratOD^iífct^^^JL^tpnaBág képviselői által szab 
váoyszerü csapa tkőrháznak elfogadtatott, ugy azon­
ban, ha a kaszárnyák építésével egyidejűleg az a 
követelményeknek megfelelően ki fog bővíttetni és 
átalakíttatni. A kibővítés a déli oldalon történik 
ezért a „Bégány" csapszék le fog romboltatni. 

— A boltlogt alánok. A beteg német 
császárnak megható találkozása volt a minap egyik 
régi, hű szolgájával, B e e k e r udvari vadászszal 
A császár látni óhajtotta még egyszer a vadászt, a 
ki siketsége miatt nem végezhet mellette szolgála­
tot, s elhivatta őt a charlottenburgi kastélyba. Az 
Öreg cselédet a mint megérkezett, azonnal beeresz­
tették a császár hálószobájába. A szegény beteg 
feléje nyújtotta kezét s a vadász sirva csókolta 
meg. Frigyes császár kiszakított egy lapot az előtte 
heverő jegyzőkönyvből s reszkető kézzel irta rá e 
szavakat: „Mi mindaketten boldogtalanok vagyunk 
te nem hallasz, én meg nem tudok beszélni. De ón 
boldogtalanabb vagyok náladnál." A vén szolga ful­
dokló zokogás közt ment ki a teremből s a császár; 
szemét is elfutották a kőnyek. 

— Uj ellensége lépett fel Makó táján a 
gabnavetésnek: egy harnyófaj, mely tömegesen lepi 
el a földeket s tövénél rágja el a gabna szárát, tel 
jesen megsemmisítve a vetést; már küldtek mutat 
ványt a földmivelési minisztériumhoz. 

— Zenealbum. Agg ház i K á r o l y 
Berlinben élő magyar zeneköltő műveiből a berlini 
„Boté és Bock" zeneműkiadó czég kiadásában egy 
zenealbum fog megjelenni, melyre a „Harmónia" 
társukt igazgatósága, mint e nűnek magyarországi 
bizományosa tisztelettel felhívja a n. é. hazai zene­
szerető közönség figyelmét. 

— Szabadon. Az öreg Duka Dalmy Já 
nos, ki ezelőtt pár évvel megölte a feleségót, s 
ezért 8 évi fegyházra ítéltetett, s ki fogsága folya­
mán elmezavarba esvén, a Lipót-mezőn ápolta­
tott, — „feltételesen" — kegyelem ntján szabadon 
bocsáttatott. — Az öreg most itthon van Debre­
czenben. 

— Az utolsó színházi hétről kevés 
feljegyezni valónk van. Hétfőn „A Tékozló" került 
szinre, melynek egyetlen érdekes momentumát a 
T a k á c s Mihály operai tag remek szólója keltett 
viharos tetszést. Az előadás szerepei nagyon gyenge 
kezekben voltak. Kedden „Hamlet" került illetve 
rántatott szinre, még pedig oly primitív szereposz­
tással, a minő mellett Shakespeare „nenyuljhoz-
zámvirág." A támlásszékeken 5 mondd öt fizető 
ember volt, de ilyen előadással szemben ezt is so­
kaljuk. Szerdán „Szép Galathea" került szinre a 
Valentin Lajos igazgató 2 dik jutalomjátékául. A 
jutalmazott a kis számú közönség részéről zajos 
tapssal fogadtatott, s erőteljes hangját teljesen ér 
vényre emelte Pygmeleon szerepében. Kopácsy 
J. meglepően szép Galathea volt s ugy játék mint 
éneklés tekintetében ezt tartjuk eddig látott ábrá­
zolásai közül a legsikerültebbnek. Elliuger Gany 
medje különösen az énekrészletek tekintetében 
nagyon fogyatékos volt. Püspöki miut Mydas is 
megmutatta, hogy mily talpraesett, mesterkéletlen 
és alkalmazható szinészt bir benne társulatunk. 
Csütörtökön Csiky „Jó Fülöpw-je először került 
szinre s mint máshol, ugy nálunk sem keltett va 

lami élénk érdeklődést. — Pénteken a karszemély­
zet úitalomjátékául „Falu rossza" adatott. A sze­
replők közül külÖDÖsen kitűnt Kocsis Etel mint 
Fínum Rózsi és Szabó E. mint Göcdör Sándor. Szín­
társulatunk hétfőn távozik 1- ÖJ ünkl ől Hordó? za oki t 
szerencse s kívánjuk, hogy megelégí t i en térjünk 
vissza hozzánk, igazi otthoi.ukba. — Színtársula­
tunk nyári működéséről tudósítást fogunk közölm. 

— Állandó rovat. A következő kérdé­
seket, melyeknek rendezése nemcsak kötelesség, 
hanem elhanyagolásuk v a l ó b a n s ú l y o s mu­
l a s z t á s hatóságunk részéről, fentaitjuk rovatunk­
ban mindaddig, míg hatóságunk példátlan iridoh-n-
cziója e téren meg nem szűnik. Tiszteletteljes 
kérdéseink pedig a következők: 1-ször: Meddig • 
fogja még hatóságunk tűrni, hogy az úgyneve­
zett vargaszin. mely Debreczen város szék­
házával szemben, Debreczen főterének legszebb 
pontján, egy elátkozott kastélyhoz hasonlóan évti­
zedek óta bever óriási hosszúságban s pókhálóvsl 
bevont 26 ablakkal, baglyoknak és denevéreknek 
szolgál tanyául jelen alakjában, a nélkül, hogy 
azt értékesítenék, a mi már szépés?eti de főkép 
gazdasági szempontból is elodázhatlan kötelesség!! 
2 szór: Mikor lesz már megszüntetve Ős apáink azon 
ósdi iotézkedése, hogy ezimeres ökrök czam-
mogjanak lomhán még lomhább béreseikkel egy 
kis talyiga s z e m é t t e l Debreczen város ntezáin 
ide-oda, holott ugyanazt a munkát egy jóravaló 
talyigás tizedrét-znyi idő alatt s tizedrésznyibe ke­
rülő költséggel végezné el. holott a teméntelen 
pénzbe kerülő ökör eladatását a városi közgyűlés 
is már rég elhatározta!! 3-szor: Meddig tűrik 
még akár tisztaság, akár egészségi szempontból, 
hogy a rabok szenynyese Debreczen város 
s z é k h á z á n u k u d v a r á n szárittassék, ott, 
a hol á város közönségének egy nagy része meg­
fordul? Noha van a városházának óriási terjedelmű 
padlás isi! 4 szer: Mikor szándékszik már a ható­
ság az u. n. „aprószeresek" alkalmazásánál 
erélyes rendszabályokhoz nyúlni, hogy azok testi 
erejükhöz képest óriási arányú munkát ne végez­
hessenek, minek következtében aztán o r s z á g ­
v i l ág s z é g y e n é r e 1018 debreczeni (!) ifjúból 
csak 65 válik be s 50 legőnynyel adósok mara­
dunk!!— Mondjuk, , mindezek s ezekhez hasonló 
kérdések szellőztetésére lapunkban időnkint kö­
vetkezetesen helyet szorítunk mindaddig, mig 
csak hatóságunk aluszékonyságával e tekintetekben 
fel nem hagy. Hadd 1 ássa a n a g y k ö z ö n s é g , 
m e d d i g k é p e s egy i n d i f f e r e n s h a t ó s á g 
d a c z o l n i a h í r l a p í r ó v a l , k i n e k t o l l á n , 
i g a z s á g - és k ö t e l e s s é g s z ü l t e b u z g a l ­
mán k í v ü l más f e g y v e r e n i n c s . 

— ingatlanok forgalma, a debre­
czeni kir. törvényszék telekkönyvi osztályánál folyó 
évi ápril 21—28-ig :Preizer Salamon és neje Stiiler 
Heléne veszik László Lajos és társai házát ondódi 
szántóföldével 8000 írtért. — Horváth Sándor veszi 
Filótás Dániel és neje Szombati Juliánná házát 
15,000 frt. — Tar Máté és neje Györfi Erzsébet 
veszik Harangi János úgyis mint gyám házát ondódi 
szántóföldével 850 írtért.—Nagy Józspf és neje 
NBgy Eszter veszik Nagy Sánror és neje Jánki Sára 
házát 600 írtért. — Körhöny János veszi Szabó 
Sándor és neje Marki Eszter ujosztásti szántóföldét 
72 írtért. — Csire Sándor és neje Bacsó Juliánná 
veszik Miskolczi Sára és társai házát 850 írtért. — 
Veres Terézia és Veres Mária veszik özv. Karap 
Sácdorné Borbély Róza házát 7300 írtért. — Szűcs 
Lajos és neje Kozma Juliánná veszik Török András 
és neje Juhász Juliánná ujosztáí-u szántóföldét 880 
frt 26krtért. — Bodnár Sándor és neje Sütő Mariska 
veszik Zalai Márk szőllőjét 425 írtért. — Özvegy 
Farkas Ferenczné veszi Faragó Ferencz újkerti 
szőllőjét 240 írtért. 

— Siitüntetett könyvkereskedés. 
A L a m p e l R ó b e r t - f é l e , most W o d i a n e r 
F. és F i a i tulajdonát képező könyvkereskedő-
czégnek a közművelődés körül szerzett érdemei 
elismeréséül ő Felsége a király a cs. és k i r . ud­
v a r i k ö n y v k e r e s k e d ő i c z i m e t adomá­
nyozta. 

— Vájjon gyógyitható-e a vizU 
betegség ? Bright Richárd a hires angol orvos 
jutott legelőször azon tapasztalatra, hogy a fehér-
nyeveszteséggel egybekötött vizibetegség a vesék 
keringési zevarában leli magyarázatát. A vizibeteg­
ség gyuladás által keletkezik, a melyet a hugyauy-
nak a vi séken és n hólyagon való lerakodása idéz 
elő. A Warner-fél Safe Cure a Safe labdacsokkal 
gyetemben kiürítik az összegyülemlett vizet, a 

nélkül, hogy csapolás szükséges volna, továbbá a 
hugyany lerakodási okait eltávolítják, a vizelési 
szervek működését helyreállítják és ismét felfrissí­
tik a kimerült életerőt. „Már a múlt év szeptem­
berétől fogva", — írja Schmitt József ur a Rajna 
melletti Rüdesheimból — „egész testemen vizibe-
tegségszerü feldagadások keletkeztek és minden 
orvosi segély daczára nem tudtam egészséges lenni. 
Ellenkezőleg, állapotom napról-napra rosszabb lett 
s az orvos azt mondotta, hogy vizkórhan szenvedek. 
Véletlenül értesülvén az Ön "Warner-féle Safe-Cure 
gyógyszeréről, rövid megfontolás után megrendelj 
tem azt. Két üveg használata után jól érzem maga­
mat, a vizkórszerü daganatok egészen elmultak és 
azt hiszem, hogy az Ön Safe-Cure-jából meg egy 
palaczknak használata után, egészen meggyógyu­
lok." — Elárusitás és szétküldés csak gyógy­
szertárak által történik. Ára 2 frt 80 kr. Raktá­
rak Debreczenben : Dr. Rotschnek V. Emil, Göltl 
Nándor, Vecsey Viktor. Főraktár : (Fanta M.) 
Prágában. 

— Az orvosok összes tudománya 
és törekvése folyton oda irányul, hogy a beteg­
ségek nagy csoportját megtörjék, a mely a vérsze­
génységben, rachitisben, köhögésben, rekedtségben 
és tüdőbajokban nyilvánul. Egyik legrégibb gyógy­
szer ezen bajok ellen a m a l á t a k i v o n a t . Ve­
gyünk a Schmied Férd. teplitzi gyógyszerész által 
készített malátakivonatot diastaséval (a mely a 
tulajdonképeni batásoB szer) 60 kr és 1 frt. Kap­
ható a legtöbb gyógyszertárban. 

Folytatás a mellékleten. 



Melléklet a ffPebreczen-l^agyváral Értesítő" 18-dik számához-
C S A R N O K . 

A nyári színkör helye, 
vagyis egy kia időszorfi m !gbe;szélése annak, hogy : 

81 ovit építsük <M nyári szinkiirt? 
Miután minden valamire való test h e l y e t 

foglal el a térben, s he ly n é l k ü l ugy szólváu 
aemmisem és senkisem létezhetik (kivéve a/ori, —* 
egyik másik tudományos pályán haladó jámbor 
flasztereket, a kik erre 12 esztendő alatt n<?mi 
q u a l i f i k á c z i ó t szereztek), és miután most a 
költözködések aranyos korszakában sokkal könyi-b 
ben beláthatják még az ellenkező nézeten levők is, 
hogy ha egyszer odaépitjük valahova, (t. j . — azt a 
bizonyos nyári színházat) nem olyan kellemes dolog 
azt akármikor odább hurczolni onnan : mi is helyén 
való dologpak találjuk helyet szorítani lapunkban 
az alább kővetkező soroknak, melyeknek — a mint 
azt az élesebb elméjű olvasók már a czimből is 
gyaníthatják — azzal a napirenden levő eszmével 
foglalkoznak, hogy tulajdonképpen b o v a i s é p í t 
sük h á t a z t a m i n y á r i s z í n h á z u n k a t , 
a melynek olyan körültekintő óvatostággal puha 
toljuk már egy néhány esztendők óta a h e l y e t ! ? 

A hely — hiába — mindig h«*ly marad, ha 
színkör soha nem lesz is rajta.; s Debrecteo város 
neve, méltósága elvégre is csak megkövetel tán 
aDnyit, hogy legalább egy czélszerü és alkalma'os 
h e l y b e n egyszer már m e g á l l a p o d á s r a 
jussunk 1 

Emlegetik némelyek a n a g y e r d ő t . 
Igaz, hogy itt az erdős díszleteket feleslegessé 

tenné a t e r m é s z e t e s háttér; 8 publikum hiá­
nyában a társulat a n y a g i gondjait enyhítené né­
mileg a sóska nemíiekben (kökény, vaczkor, gala­
gonya) bŐvölködő erdőség; ha egy oagy bökkenője 
nem volna a dolognak 1 

Az erdőn — tudjuk — nyáron át is, kelle­
mes, h i ivös levegő jár. Már pedig azok a mi de 
rék színészeink, a kik a téli-szinpadon (már csak 
nevezzük igy, nehogy Összezavarjuk e m e n n e k a 
helyével), tehát a kik a téli színpadon ugy is elfget 
f áz lódn ak, csak megérdemelnek talán annyics-
kát tőlünk, hogy legalább nyáron át csakugyan me­
l e g ü k legyen? 

A mi a Német-utcza végét, illetve a nagy vá­
sártért illeti, ezt egyáltalán nem tartjuk helytelen 
gondolatnak. 

Mindjárt az a kedves összhang, a mit némely 
túlbuzgó kritikusok a női énekkar dalaiban szeret­
tek volna felfedezni, itt önként kínálkozik egyfelől 
az utcza neve, másfelől a mi tapintatos társulataink 
ujabb müyészeti iránya közt. 

Aztán meg mindenki tudja, hogy a különféle 
vándor művészek: bukfencz hányók, csepűrágók, 
komédiások és minden négy öt métermázsát meg­
haladó állatok mutogatói ezen a tájon ütnek 
tanját. 

Nagyon hihető már most, hogy a nemes város­
nak ide csődűlő műpártoló közönsége közül vslaki 
esetleg a nyári színkört is megtekiutené. (Kivált 
míg épülőfélben lesz, — ha íesz, — s kívülről is 
lesz mit elnézni rajta !) 

Hogy ép a vásártéren lesz a művészet temp­
loma, ez által csak azt fogjuk bebizonyítani, hogy 
a színészet terén a saját korunkban s z a k é r t ő k 
válánk. : 

'•''Zseniális terv. az is, mely a város istállóját 
vagy ennék is csak a helyét (gúuy akar ez lenni ?) 
jelöli ki a nyári szinkör helyéül. 

Azt kellene persze itt minden kétségen felül 
kimutatni, hogy az inditványró, ha komolyan gon­
dol nem malicziával gondol-e erre? (Vagyis, hogy 
az istálló helyét nem diákhelynek szánta-e?) 

Körültekintő elmére vall az az egyik legköze­
lebbi czikk is, mely hajói emlékszem a téli színház 
melletti hely előnyeit n y o 1 cz rendbeli pontok alá 
sorakoztatva mutatja ki, a napnál világosabban. 

Legelmésebb közülök 1-ször a k ö z ö s sz ín ­
pad pontja; 2-szor, és még inkább az a pont, mely 
a színészek lakásai és az itt emelendő színkörnek 
egymáshoz való előnyös k ö,z e 1 s é g é v e 1 dob ha­
talmas érvet a mérlegbe. 

Az 1 ső pont érteimében a színpadon kívül 
eső szertárt egy kicsit persze szét kellene bontani. 

Nem jobb lenne-é mindjárt a déli végét 
szedni szét a színháznak, s ott ragasztatni hozzá 
egy n y á r i s z í n p a d o t ? Igy legalább az ülőhe­
lyek maradnának közösek. (Addig beszéljüok, mig 
nem késő'-!) 

A 2*ik pont szerint meg a Papp Gyuri bácsi 
vendéglője melletti tér még előnyösebb volna! A 
legtöbb színész ugy is ide jár vacsorára s mégitt 
jobb, ha az ember előadás után van közelebb az 
otthonhoz. (Kivált ha az előtt a színpadon már 
szörnyű halált kellett halni*, —- vagy más ilyes 
baleset érte). 

A Darabos-utczára sajnálom, hogy alig gon­
dolt eddig valaki. 

Előnyei ennek : 1-ször, hogy a színházban is 
d a r a b o k a t , szoktak adni. 

2-szor, hogy igy legalább ezen az utczán u 
lendíthetnénk már legalább annyit, hogy elnevez-
nők S z i n d a r a bos ufczának. (A* utcza végeire 
ez uj felírások költségeit .— azt hiszem — nem 
volna lehetetlen egybegyűjteni, teszem fel 100 drb. 
2 kros részvények utján í) 

3-szor, az az itt állandósított n*gy éjjeli HÖ 
tötség, melyben kijövet aztán krdve szerint k ipi ­
r u l h a t n á magát ugy a némely h á l á s a b b sze­
repekben mozgó szioésznő, mint az ezen elmélázó 
ártatlan leánysereg! 

Hát az — Uraim — nem volna-e szerfelett 
frappáns gondolat — a hely m i a t t folyó annyi 
küzdelem után —- ha egyáltalán he ly n é l k ü l 
próbálnók felépíteni; t. i. alkalmas k e r e k e k r e . 

Ekkor aztáo, ha azt dobná valaki a sze­
műnkbe, hogy nálunk a szinügy nem h a l a d : 
amúgy magyarosan visszavághatnánk neki, hogy : 
„nem e? de még a szi n h á z u n k is, ha akarjuk! tt 
(S e tekintetben a nemes t a n u l ó ifjúságra is szá­
míthatnának tán valamicskét?.. .) 
. Végre is a mi czélunk nem más, mint minden 

oldalról megvilágítani a helyzetet, s e tekintetben 
hasoniráoyu czikkeknek mindig örömest tért adunk. 

Addig is nem hangsúlyozhatjuk eléggé „in 
téző köreink" előtt szerfelett való nagy jelentősé 
gét ama sokat jelentő szónak, hogy : „körültekin­
tés ! c-ak a körültekintés !* 

Mindjárt szabadabban fogunk lélegzeni, csak 
egyszer helyünk legyen! 

Neveznénk talán ki egy 50 tagú bizottságot 
oly formán, hogy azok harmad része minden 5-dik 
évben kisorsoltatnék ? 

E bizottság feladata lenne aztán — külföldi 
szakértők bevonásával is — eg> teljesen alkalma 
tos helyet választani ki, a város belterületén. 

Lehetne tán pályázatot hirdetni a legczélsze-
Bübb ajánlatok számára. Vagy legalább versenyre 
szólítani fel e téren a helybeli — h e l y s z e r z ő 
intézeteket! 

Egyszóval, igy tovább nem maradhat! 
Helyet éd helyet kell találnuuk mindenáron, 

ha a pokol kapui szegülnek is ellenünk 1 
Lépjen akczióba a társadalom minden rétege! 
A polgármester és főkapitány társszerkesztése 

alatt (főmunkatárs Szikszai József) adjunk ki egy 
heti lapot „He lye t ! " czimmel. (Ötezer rész­
vényre 1) 

Építsünk egy uj kaszárnyát egy ezred genie 
katona számára, a kik dupla lénung mellett mind 
cíak azon törjek a fejőket, hogy hová U épitsűk 
hát azt a színkört? 

Tegsük kötelező tárgygyá iskoláinkban a 
„ N y á r i s z í n k ö r h e l y k e r e s é s é n e k 
t a n á t . " 

Anya gyermekét e szóra tanítsa először; a 
haló utolszor e szót mondja ki ; „ h o v á ? 
h o v á ? " 

Ti is oh nyájas olvasói e lapnak, ha sziveteken 
viselitek hazánk és a magyar színészet sorsát, kora 
reggeltől késő estig sohase' szűnjetek meg ekképen 
fohászkodni fel a minden alkalmatos helyek és jó 
gondolatok adójához : „adj óh Uram, Istenem egy 
valamire való helyecskét ennek a mi nyári szinhá 
zunknak. A többit aztán csak bizd mi reánk, ámen !u 

föaháiy. 

Szerkesztői üzenet. 
SÍ. IS. úrhölgynek Ungvár. Az ügyet elintéztem, 

az eredményt tudattam, de még eddig válasz nem érke­
zett. — Az ígéretre számitok. 

Felelős szerkesztő: Tóth Itás&ió. 
Főmunkatárs : SasabolcsSea Mihály. 

Kiadótulajdonos : Zichervnan MM. 

BH Y l E . T T m m . 
G a n z s e i d e n e b e d r u c k t e F o u -

l a r d e g V O n fi. 1 . 2 0 lm ll 3.90 per Méter j 
v*rsendet roben- und stückweise zollfrci , dai 
Mfabrik-MMepot 6?. Mienneberg (k. k 
HuBief.), Zürich. Muster umgehend. Briefe 10 j 
kr. Portó. 

A legtartósabb 
padlólackfesték, 
mely feltűnő gyorsan szárad, s a padlónak ki­

váló fényt kölcsönöz, az úgynevezett 
B E R N S T Ü I N F É N Y - F E S T É K . 

Ku.önféle színárnyalatokban készíttetik 
SCHRAMM KRISTÓF lackfénymáz és IVs-
tékárú gyára által Berlin, Offenbach a/M. 
Bécs. —Alapíttatott 1837-ik évben.—Kitün­
tetve az 1362-ik évi londoni világkiállításon. 

B a k t á r : D e b r e c z e n b e n 

CSANAK JÓZSEF 
kereskedésében. 

(172.) 1 - 5 . 

Christoph 
Ferencz-fóie 

PADLÓ-FÉNFMÁZ 
szagtalan, azonnal száradó és tartós, 

Gyakorlati sajátságainál és egyszerűségénél 
fogva kiválóan alkalmas a padlók magán-fé­
nyezésére. A szobák 2 óra múlva ismét hasz­
nálhatók. A f é n y m á z különböző színekben 
(bevonásra, mint olajfesték) és színtelen állapot­
ban (csupán természetes fényezésre) kapható. 
Mutatvány minták és használati utasítás kapha­
tók a raktárban. 

Raktárakj .* Debreczenben : Ganovszky 
Lajosnál; Nagyváradon : Hirsehmaim Edé­
nél; B.-Gyulán : Felm János özvegyénél. 

Chr i s toph F e r e n o z 
feltalálója és egyedüli gyárosa a valódi 

„Padló fénymáznak0 

(168.) 1—3. Prágában és Berlinben. 

••••••••••••••••••••• 
Előleges jelentés. 

Tiszteléttel jelentem a n. é. közön 
séghek, hogy jövő hó 15 kén Kismeser-
útcza 1241-dik sz. a. levő Komlóssy féle 
házban, törvényszékiieg bejegyzett ezég 
alatt • „ " ' 

ELSŐ ÉRMELLEKI 

B«RNAG¥RERESKEDÉST 
ny i tok , 

hol mindennemű asztali és csemege, valamint 
E O R J é>s B T J J O A l ' 

¥§!§! i t l t l 
hamisítatlan minőségben, a legtisztábban 
kezelve folyton 50 literes hordókban és 
azon felül is kaphatók. 

Gyors, pontos és lelkiismeretes kiszol-
^gá iás ró l kezeskedem. 

A nagyérdemű közönség szíves párt­
fogását kérve, tisztelettel maradtam 

P.MAYERMÓR 
e l s ó é r m e l l é k i b o r n a g y k e r e s k e d ő 

DKBRECZENBEN. 
_ Vidéki megrendelések pontosan 

és gyorsan eszközöltetnek. (173.) 1—2. 
[ ^ ^ • ^ • • • ^ • • ^ • • • • • • ^ • • + 

LAJOS-
forrás. 

Jódtartalmú alkal.-
muriatikus nalronsavas 
ital. Elsőrendű 

Gyógyvíz. 
Orvosi tekintélyek által 
kipróbálva és legjob 

ban ajánlva. 

4 
< i I 4 

Legdúsabb szik- és 
szénsáv-tarlalmu 

B o r v i Z. 
Elossdatja a gyomor­
bajokat és előmozdítja 

az emésztést. 

JGróf ERDŐDY ISTVÁN ö excel lenciájának| 

ISTVÁN-
for rás . 

WEISZ DÁVID 
szobafes tő , mázold és t ape t i rozó 
Debreozenfoen, H a g y ú j - ú t c z a , özv. 

L u x n é h á z á b a n . 
Van szerencsém úgy a helybeli, mint a vi­

déki t közönségnek becses tudomására juttatni, 
miszerint 20 év óta fennálló 

üáobafestő, mázoló ós tapetirozó 
üzletemet 

a jHen tavaszi idényre a világvárosokban 
divatozó mintákkal dúsan elláttam, miért is 
a?, űíl* tkörömbe vágó mindennemű megrendelé­
sek gyors, jutányos, ízléses, solid és ver­
senyképes elkészítésére ajánlkozom. 

W T F e n t j e l z e t t l a k á s o m o n a 
m i n t á k a t. k ö z ö n s é g á l t a l b á r m e l y 
ó r á b a n m e g t e k i n t h e t ő k . 

A midőn a n.é. közönségnek eddig irántam 
tanúsított bizalmát megköszönöm, egyúttal ké­
rem azt irántam továbbra is fentartani. 
(170.) 1—3. Teljes tisztelettel : 

W E I S Z D Á V I D , 
szobafestő, mázoló és tapetirozó. 

n^cnaaa[iiiixoxixrx: 
WELTNEB, Mi 

b a n k - és b i zomány i -űz l e t 
Budapest, IV., kishid-u. 9. 

Eszközöl kölcsönöket ingatlanokra. 
Elhelyez kereskedelmi váltókat. 
Elfogad tőzsdei megbízásokat. 

(104. 6—10. 

forrás kezelösége 
O z i g e l l i á i i , Sárosmegye. 

f l 6 0 ) 3 — f i . 

ÉBTESITÉS. 
Van szerencsém értesíteni, miszerint minden 

néven nevezendő tőzsdei értékrk és állampapírok 
v é t e l é t é s e l a d á s á t a legelőnyösebb fellélelek 
melleit közvetítek' és a különféle' vállala'ok állá áról 
és megbízhatóságáról ponlos értesítést adok. A fönt 
ru'VtzeSl értékek és állampapírokra, nemkülönben vi­
déki pénzintézetek részvén>eire legolcsóbb kamatláb 
mellett 

k ö l c s ö n ö k e t a d o k . 
Tőkepénzesek, kik bef. kiéléseket keresnek, * agy 

már meglevő papírjaikat mások ellenében óhajtják ki­
cserélni, nálam előnyösen fognak kiszolgáltatni. Szive-
vestn is kész vagyok a k i s e b b tőkepénzeseknek se­
gítségökre lenni, bogy jövedelmük* t SOÜd vállalko­
zások utján szaporítsak. Törekvésem tárgyát tehát az 
képezvén, igen tisztelt megbízóimnak megelégedéséi 
lelkiismeretes és előzékeny, valamint 
digCret e l j á r á s á l t a l teljesen kiérdemelni, remény­
lem, hogy ntgyhecsíi bizalmával felkeresni kegyes 
íeend és vagyok 

telj s tisztelettel 

Budapest, József-tér 4 sz. i. em. 
A jelentékenyebb külföldi tőzsdékkel folytonos 

érintkezésbe állok; (103.) 5-~5. j 

üveg, poro^ellán 
és 

konyha berendezési raktára 
DEBRECZENBEN. 

Gyári árak mellett ajánlja nagy választéki* 

EVŐESZKÖZEIT, 
kölönösen 

eiiristofle *fc Co. és Berndorfl 
gyártmányúakat. 

ÉT-SERVIZEKET 
12 személyre a legújabb kivitelűeket 

2 0 í r t t ó l f eyebb 

MEIDINGER-fólo 
fagylalt gépeket, 

lltSSIElilIlElf 
g y á r i á r a k me l l e t t 

tisztelettel 

PÁJER JÓZSEF. 
kos/rli-lviili'iiiiii 

legjobb minö§égben 
ilf ti áü 

behúzására, 
mely által azok tartóssága kétszerte hosszabb, 
továbbá ezulápok, melyek a földbe ásatnak, 
kerítések s gazdasági eszközök be fe s t é sé re , 
hordókban a 50 egész 200 kiló súly tartalom­
mal; továbbá saját gyártmányú K 0 Ü . K S 0 T 
(pirszén) kovácsok és lakatosok részére, ajánlja, 
[jutányos ár mellett 

a légszeszgyár igazgatósága 
Debreczenben, 

(140.) 5—12.) 

!! Kuhn Károly ós társa 
B é c s b e n . 

Gryári-raiktár : Stefansplatx 6, 
mindenkor tökélyesbitésen törekedtek és az általoh 
gyártott, köfckedveltségü ügynevezett MÍSaps-, 
M&txsner* és yilteftiiiiittBii-tolltiSstet^ 
1155., 1255. és 1530. számok alatt valamivel n.-
gyobbra készítették ós mivel ev.en nagyobbított Torma 
több tért enged, az irótoll jó tulajdonságai sokkal 
nagyobb mérvben érvényesülnek, a mi által a nevezeti 
czég a/.t hiszi, b^gy kiváló, jó minőségű tollat hoz 
forgalomba, a mit rendkívül melegen ajánlhat a 

(145) 3—6. közönség figyelmébe. 

l _ : ® f * c l ^ * € 3 É i u 
Zálog kölcsön intézetemben, mindazon tárgyak, 

melyeknek határideje lejárt, l. évi máj l lS llÓ 8-<lÍkáll 
dé l l l t á l l 3 Ó r a k o r árverés útján — iparhalósági ki­
küldött jelenlétében — eladatnak. 

Kelt Debreczenben, 1888. ápril 20-án. 

Bejárat : Teleki-tífcza felöl jobb oldal 2-ik ajtó. 
(175.) 1—1. 

Magyarország leghíresebb s legszén-
-. savdűsabb ásvány vize, a 

SZOLYVAI 
mely savanyúvíz, borral vegyítve, a leg­
kellemesebb üdítő italt nyújtja; gyo­
mor- és idegbajokban gyors és kitűnő 
segélyt ád; tüdő-, hörgbántalmaknál, 
hugycsöhólyag hurutoknál és járványos 
betegségek alkalmával kitűnő gyógy­
szert képez, -mindenkor megrendelhető 

MARSALKÓ KÁROLY 
munkácsi uradalmi ásványvizbérlönél 
aTyiiregyliázíiit; s kapható jelesb gyógy­
szertárakban, füszerkereskedésekben és 

vendéglőkben is. 

(153.) 2 - 1 0 . 



4 DEBRECZEN-NAÖYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

420. 
Az I S T V Á N g ő z m a l o m - t á r s u l »t 

helyben kötelezettség nélkül, 
és a f.é. április hó 18-án Budapesten tartott 

__ általános magyar malom gyűlésen megálla-
N pitotts f.é. június l-én életbe lépett eladási, 

fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 
egyezmények szerint. 

íxxzsxTrxxxxxxxxxxxxxxxrxr: 

A . B 
C. 
0 
1 
2 
3 
4 
6. 
6. 
7. 
8. 

.„„^'me fizetés mellett. 
Ingyen sssále&ttl. 100 kiló 

Asztali dara nagyszemü 
szinte 

Királyliszt . . . 
Lángliszt . . . 
Montliszt , . . . 
Zsemlyeliszt különös 

16 — 
1 5 — 
15.20 
14 60 
14 20 
13 60 
13 -
12.20 
11 20 
10 80 
10 — 

9 20 
7 80 
6 40 

Fehér kenyérliszt 1-sŐ rendű . 
szinte 2-od » 

Közép kenyérliszt 1-BŐ „ 
2-od „ 

8Va Barna „ 1-ső 
83/4 „ » 2-od ,á70k. 

9. Lábliszt . . . „70 „ 
10. Veres liszt . . . . „ 5 0 t t ~ . ~ -
11. Finom korpa zsákkal „ 50 „ 3 40 
12. Durvakorpa zsákkal „ 50 „ 3.— 

A finom és durva korpa arából eddig 
engedélyezett 5%-tóli engedmény a fennem-
litett egyezmény folytán június 1-től fogva 
szintén beszüntettelett. 

Debreczen, 1888. Február 24. 

CXXXXXXXXIIXIXIIXXXXX3 
H Szál loda megnyitás! W 
fi Alulírottak bátorkodnak az utazó közönség M 
&ébecses tudomására hozni, bogy D e b r e c z e n b e n M : 
jMjSzécbenyi-utczán a „ M a g y a r l * O F Ö I l á " - W 
LJhuz czimzelt szállodát átvettük s azt a kor igényei-M 
fejnek megfelelőleg barendezlük. »« 
hd Fölörekvésünk oda irányuland, hogy a Z M 
ü i i j o n n a n berendezett és o l c s ó árii szo-^J 
U b á i n k , valamint ízletes konyhánk * t isz-M 
U t á n kezelt italok, pontos és gyors k i szó l -U | 
LJ gálásáVítl teljes megelégedésüket kiérdemeljük, k i 
k J Az utazó közönség kényelmére társaskocsinl kJ 
k J az utazó közönségnek mindenkor rendelkezésére áll. k J 
k J Midőn magunkat a n. é. közönség b. páilfo-
LJgásába ajánljuk, számos látogatást kérve vagyunkul 
L J kitűnő tisztelettel f^ 
H K o v á c s <£s T á r s a 

(84.) 8 - 2 6 , szállo.la bérlők. N 

+++++•••••••••••••••• 

J Mindennemű ^ 

száj- és fogbajokat 
kezel, valamint 

odvas fogakat 
és 

Ifogtöveket : 
J (fájdalom nélkül érzéketlenités által) ^ 
• távolit el, • 
£ f o g a k a t t ö m és m ü f o g b e t é t é k e t £ 
^ eszközöl & 

t Dr. TIHAM SÁMUEL t 
+ rendelő óráiban reggel 8—9-ig, + 
• d. a. 2—4-ig. | 
+ (162) 3 - 4 . + 

B e b r e c z e n , 1 8 8 8 . Á p r i l . 

Bignió János 
b ú z a k e m é n y í t ő - g y á r á b ó l 

Nagy-Hatvan-u teza , saját ház , 1093. sz. a. 

N a g y végeladás . 
A fővárosban 30 év dta fennálló arany- és ékszer­

üzletünket a hí& lerombolása folytán végleg feladjuk, 
minélfogva a r a n y - , e z ü s t - éa é k s z e r ­
á r u k b ó l , k i t ű n ő s v á j c i a r a n y é s 
e z ü s t z s e b ó r á k b ó l áll<5</összes árukészle-
tünket hatóságilag engedélyezett I 

t e t e m e s e n a g y á r i ára lcbn a lu l e lad juk . 
Vidéki megrendelések posta /fordultával taljesittct-

nek Meg nem feleld t á rgyak kicseréltetnek, 
esetleg azokért a vételár is visszatérittetik, 
ha 8 napon beiül sértetlenül visszajuttatnak. 

BOTTEE F. és TAKSA 
arany, ezüst, ékszer és zsebóra gyári r ak tá ra 
i i u r i a p e s t , I V „ I l a t v a n l - u í e z a Ö. s z . 

(110.) 7—10. 

Jő kereset!!! 
Bizalmas személyeket keresünk sors­

jegyek eladására részletfizetés mellett az 
1883. évi XXXI. t. ez. értelmében. 
M a g a s j u t a l é k o t , e s e t l e g h a v i ­

fizetést i s a d u n k . 

Fővárosi váltóxízlet-társaság, 
AD1ER és TÁRSA 

(115)10 - 25. B U D A P E S T E N . . 

jooxrxiixiiiiixxii 
Valódi franczia és magyar luezeri iát , 

oberndorfi r é p a magot , vörös virágú 
lóherét , angol perje fűmagot, minden 
fajta kerti ve t emény-magvaka t . 

Friss töltésű t e rmésze tes ásványvi 
zekét , angol ananász, valódi jamaikai 
rumot , valódi orosz theá t , franczia és 
magyar Cognaeot,. mindenféle sajtokat] 
és valódi l ip ta i tú ró t . 

Igen előnyös árak mellett ajánl 

SZABÓ ZSIGMOND 
DEBRECZENBEN, 

piacz- és hatvan úteza sarkán. 
(118.) 4 - 6 . 

Legfinomabb Cryslal keményítő 
Csipke 

„ 25 és 50 deka pakétolibari 
Közép finom (Mouselin) 
Közönséges n . . . . 
Ragasz, finom vékony . . . . 
Hajpor, finomul darálva 
i rizma indigó kékilő papir ff . 
i . » » ' „ . / • • 
100 dzt. kékilö viz . . . . 
100 kötés Holzspan (dupla) 

Náyy raÉétar 

100 kiló bikkfa szén darabos . 2 frt. 
100 „ Coaks . . . . . . 
100 „ Roszitczi köszéu . 
100 n Mágia köszin . . . 
100 „ Sálon kőszén porosz . 

100 
kiló 

24 | — ! 
I 
12 
10 
30 
24 
18 
14 
55 
24 

50 

20 

M 

g < j g * Kívánatra coaks, fa- és kőszén házhoz is 
szállíttatik minden külön díj felszámítás nélkül. 

(159.) 3 - 2 0 . 

cpGGnxixaiixixnxi: 
A r a n k a mentes p r o v e n o z e i l u -

o z e r n a , ugyszinte h a z a i l u o z e r n a , 
veres virágú l ó h e r e , valódi o b e r n d o r f i 
s á r g a kerek és t o j á s a l a k u , nagy 
s á r g a b u e z o k t a k a r m á n y r é p a , 
diszfü, k o n y h a é s v i r á g k e r t i m a ­
g o k , a lehető l e g j o b b m i n ő s é g b e n 
és j u t á n y o s á r a k mellett kaphatók. 

Gaszner Károly 
fűszer- és magüzletében 

Debreezenben, Czegléd-utcza. 
(70) 10—10. 

J D n O D n n m T ^ 

A LEGJOBB 

A VALÓDI 

LE HÓLON 
franczia gyártmány 

C a w l e y és H e n r y t ö l P a r i s b a n . 
Utánzásoktól óva tik! 

Ezeo papir Dr. J. J. Pohl, Dr. H. Ludwig 
éB Dr. E. Lippüiaon urak, mint a bécsi 
egyetem vegytan mi áraitól a legjobban 
ajánltalik éspedig : kitűnő minősége és 
ásmttnaga végett és minthogy abban 
eszsntaiemti, az egészségnek ártalmas 

anyag vegyítve nincsen. 

TAa-aiXBJi vn üimqDwm 17,rM»»raíiirlil'AiaS* 

Van szerencsém a nagyérdemű közönségnek ajánlani az üzletemben levő 
m&gY&k&t, melyek legbiztosabb fajválasztékból állanak. Minden fajnak különösen 
próbavetés által biztos e g i r & k é p e f i s é g © é r t felelek, ü a s d a s á g i m a g v a k a t 
szintén tartok, melyek a cs. kir. magvizsgáló bizottság által felülvizsgálva vannak és 
a melyeknek t i s z t a s á g á é r t és c s i r a k é p e s s é g e é r t szintén jótállok. 

Továbbá : van sok n y i l é éff f r i s s v i r á g o s a , mely minden nap ren­
delkezésére áll a nagyérdemű közönségnek, valamint mindféle emohrék. é s 
ÜEOSSQF&k' készítését jutányos árak és pontos kiszolgálat mellett elvállalok. 

Minden czikk legszolidabb árban és legpontosabb kiszolgáltatás mellett 
bocsáttatik a n. é. közönség rendelkezésére; ezenkívül biztosítom a t. ez. vásárló 
közönséget, hogy bármelyik más üzlettel szemben, úgy o l c s ó á r , mint k i t ű n ő 
és c s i r a k é p e s m a g v a k kiszolgáltatása tekintetében, mint szakember, bátran 
kiállóm a versenyt. 

Tömeges megrendeléseket kérve vagyok tisztetettel: 

Paczelt János 
mag- és virág-kereskedő. 

Debreczen, Batthányi-útcza, a színházzal szemben. 

(5.) 18—?. 

Pályázati hirdetmény. 
A debreezeni ev. ref. egyház új consistorialis házának építésére nézve az építtető 

bizottság határozatából ezennel pályázatot hirdetek. 
Pályázók a tervrajzokat a hivatalos órák alatt az egyház irodájában tekinthetik 

meg s az ugyanott kitett részletes előirányzat tételei szerint teendő zárt ajánlataikat f. é v i 
m á j u s h ó 1 4 - d i k n a p j á n d é l i 1 2 ó r á i g kötelesek az ajánlati összeg tiz száztóliját 
képező értékkel ellátva, hozzám beadni. 

Egyéb feltételek szintén az egyház irodájában lesznek kitéve, melyeket a pályázók 
megtartani kötelesek. 

Kelt az építtető bizottság 1888. április 27-én tartott üléséből. 

S z ű c s I s t v á n 
( 1 7 6 ) 1 — 1 . ref. egyházi főgondnok. 

2596. 

Árverési hirdetmény. 
Debreczen sz. kir. város tanácsa,; részéről közhírré tétetik, miszerint a város 

tulajdonát képező n a g y e r d e i vendégfogadó, a fü rdöházza l és gőzfürdővel s az ezek­
hez ta r tozó a l k a t r é s z e k k e l , az úgynevezett D o b o s - p a v i l l o n — felszereléseivel együtt 
4332 kikiáltási ár mellett a folyó 1888. évi november 1-től hat évre, 1894. évi október 
31-ig; továbbá a Sámson községi Nágycsapszék, asámsomi közbirtokossággal közös itaímérési 
és ételadási joggal együtt 1889. évi január 1-től 3 évre 1891. deczember 31-ig, és végre a 
savósgúti csapszék, a hozzá tartozó 11 '/2 hold szántó- s illetve kaszálló- s legelőfölddel együtt 
1889. évi január 1-től 3 évre 1891. évi deczember 31-ig terjedő időre, a városház nagyter­
mében, folyó 1888. évi m á j u s hó 23-d ik n a p j á n d. e. 10 órakor nyilvános árverésén, a 
város számvevő-hivatalánál megtekinthető feltételek mellett haszonbérbe fognak adatni. 

Miről az árverelni kívánók azzal értesíttetnek, hogy a kikiáltási árak 10%-kát 
bánatpénzül, az árverelő bizottság kezeihez készpénzben letenni tartoznak. 

Debreczen, 1888. ápril 19. 

166.) i—3. A városi t a n á c s . 

M ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TÜDAKOZÓ-IOTÉZET 
Debreczen , föpiacz, Áron Miksa u r h á z á b a n Kisírj-utcza szeg le tén . 

[A V é n k e r t b e n egy nyárilak, mely áll : 
1 padlózott. szoba, konyha, nagy tornác?, 
külön pajta, bármely órán kiadó. (454.) 

13 nyilas új osztású föld a Józsa alatt, jó 
karban levő gazdasági épületekkel, tengeri 
góréval stb. jutátiyosan eladó. A vételár, 
fele részben 6% kamat mellett a birtokon 
maradhat. (443.) 

fk Széchenyi-kertben a Rothschnek szőlőjé­
vel szembeu egy igen szép Uert, melyben 
2 szobából és konyhából álló lakás is van, 
eladó. Bővebbet irodámban. (435.) 

E ladó 4 n a g y ab l ak tok , teljesen felsze­
relve, njílós ablakközti rácsozattal. Bő­
vebbet irodámban. (419.) 

130,000 j ó m i n ö s é g ü tégla , egy negyed 
rész épületi, három negyedrész cser és vas 
eladó. — Nagy-Hatvan-útczán vendég lő 
he ly iség és kávéház május elsőtől ki* 
adó; továbbá ugyanott egy bol t helyiség, 
kirakat, henger-ajtókkal kiadó. Bővebbet 
irodámban. (432.) 

E l i A ü é B M B 1 E T E S HÁZ. A s z e n t -
a n n a u t c z a i 2 2 6 5 . s z á m ú c i i i e l c -
t e s h á z , m e l y a l e g s z i l á r d a b b 
a n y a g b ó l é p ü l t <é$ l e g j o b b k a r b a n 
v a n , é s a z e m e l e t e n 7 s z o b á t , k o n y ­
h á t é s !i«niPíU f a földszinti l a k á s 
pedig* 5 s z o b á t , Sfe k o n y h á t , 3 b o r o s | 
p i n e z é t t a r t a l m a z ; t o v á b b á n a g y -
g z e r i i i s t á l l ó k k a l , k o c s i s z í n e k k e l 
^ s j é g v e r e m m e l e l l á t v a ; v é g r e 
I g e n s z é p k e r t t e l é s m i n t e g y % 
n y f l a s n y f o x t d ó d l f & l d j é v e l i g e n 
j u t á n y o s á r o n e l a d ó . — K ö z v e t í ­
t ő k k í z á r a t n a k . — É r t e k e z h e t n i 
a z o t t l a k ó h á z f e l ü g y e l ő v e l . (402.) 
ho ld m a j o r s á g i föld, épületekkel, közel 
a városhoz — eladó. 

Meszena-utczán 1 nagy utczai, 1 hagy ud­
vari szoba, konyhaszoba, előszoba, a hoz­
zátartozókkal május l-re kiadó. A meny­
nyiben kisebb lakásra volna szükség, a 
lakás két részre is osztható, külön bejá­
rattal és külön konyhával. — Bővebbet 
irodámban. (391.) 

Eladandó ingatlanok 
Ujo§ztású szántóföld & §zölös! 
kert, a pályi-út mentén 46j 
hold, épületekkel; — Kis 
niester-útczán 1 nagy házJ 
kettős telek, 30 hóid föld 
dei a Czuezán. Az elsorolt 
ingatlanokon teher nin-l 
csen, azonban kellő bizto­
síték mellett ; a vételárnak 
nagyobb része 6°|0 kamat raj 
teherként meghagyatik. 
Bővebbet az irodában. (312 

W e r t h e i m - C a s s a , l e s , II-ős, Ill-as. 
esetleg IV-es is, megvételre kerestetik 
Bővebbet irodámban. 

K i a d ó l a k á s . Miklós-utczán egy utczai] 
uri lak, mely áll 5 szobából nagy üvege 
zett folyosóval és a hozzátartozókkal kiadó 
Bővebbet irodámban. (383.) 

E ladó ének lő m a d a r a k . Egy fekete rigó,! 
egy se reg i fütyölő, egy szajkó vagy 
„ M á t y á s " jutányosán eladó. — Bővebbet) 
irodámban. (396.) 

•Mindennemű magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- és külföldre franczia, angol, 
n olasz, török, romén s orosz nyelven eszközöltetik. 

Az ezen rovatokban közlöttek iránt ingyen felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 ki 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

ZICHERMAN H. irodája, főtér, Áron Miksa-Mz. 



DEBRECZEN-NAGYVÁRAD* ÉRTESÍTŐ. 

L e g f i n o m a b b 'BzoeVsiór s z a p p a n . 

nők, férfiak, fiúk és leánykák részére 
l ego lcsóbb á r b a n és l e g n a g y o b b v á l a s z t é k b a n a j á n l 

•8oliTvarzM.L.' 
rövid-, fehérnemű és díszmü-árú' kereskedő DFBRECZENBEN, 

főtér, Schílffer-ház, a „Vörös keresztihez. 
(144.) 18—25. , 

L e g f i n o m a b b E x c e l s i o r s zappan . 

BORSANYI VlKTOlt 
gazdasági gépgyáros ós gépraktár tulajdonos 

ajánlja a n. é. gazdaközönségnek ujabban dúsan felszerelt gépraktárát, hol készlet­
ben kaphatók mindenféle kétbarázdás ekék, egybarázdás Gubitz-féle ekék és 
eke-részek, kapállók, töltögetek, magtakarók, Howard és Seott boronák. 

Soros és szórvavetögépek, szénagyujtok, szecska- és répavágók, tengeri-
morzsolók, többféle szelelő és Backer-féle rosták üszögválasztó szerkezettel; 
Ilumfris-féle export-rosták, konkoly választók (Trieur), könnyen kezelhető rnha-
mángorló-gépek, kútszivattyúk, keríi-fecskendők és bor-sajtók, továbbá : 

Gözcséplőgépeklies való részletek, 
tengelyek, rézperselyek, aczéldobsinek, faléczek, faperselyek rézbéléssel, rugók, csa­
varok, dugattyúkarikák (Kolbenringe), kazáncsövek, csoszoritógépek, tüzelőrosté-
lyok, szívótömlők, maiomtenge.yek, mentőbádogok, rostaszövetek és egyéb géprészek. 

Gépműhelyemben mindenféle gép- és kazánmunkákat, javításokat, fürész­
fogak kipréselésí'í jutányos árak mellett teljesítek. A gözhengerek kifurását 
ahoz külön szerkesztett fúrógépemmel rajta a gépen bárhol eszközöltetem. 

A legújabb kévekötő és más mindennemű 

jutányos áron szállítom s azoknak munkaképességéről felvilágosítással szolgálok, a 
gépek felállításához, elindításához begyakorlott munkást s a szükséges pótrészeket 
készletben tartom. 

Végül egy egészen újonnan kijavított Schuttleworth-féle 10 ló erejű 
gözmozgonya legújabb szalmafűtő szerkezettel és Expensióval felszerelve jutányos 
áron eladó. (79.) 10 -20 . 

Ü z l e t h e l y i s é g : Debreczen , N a g y v á r a d - u t c z a 2227 . s a j á t -ház . 

STSRNBERG Á R M I N hangszer-gyára . 
Budapes té i , VII., ke repes ! u t 3.5. (a, Kókas kórházza l szemben). 

Jtfindcnnciníi ülő-, vonó-,"és fuvó-han^szeie'-, hatmomka- és harmonium-gyára 
és le«mcigvobb v.ílasztéku raklára. B> holdi es valódi olasz hurok raktára. 

" A legujabb felííinést keltő iueciiaa.lkai sálon hangszerek mint: Ariston, 
Herophon, Orpheus, PJIÖHÍX, Simphonion főraktára. 

ZnCgnjahb! Harmonika-fuvola 12 billentyűvel, me-
' lycK a szipkába való könnyű befuvás által kellemes 
I hangokat adnak. Azonnal megtanulható és játszható. 

Mindenkinek, kicsinynek, nagynak egyaránt alkalmas 
mulató-eszkó/.. Ara 2 l'rt. Mindennemű hangszerek javítása pontosan és jutányosán 
teljesíttetik. Ócska hangszerek ujakra becsarélletnek. 200 képpel díszített nagy hang­
szer-katalógus kívánatra ingyen és bérmentve küldetik. Harmonikáról <5? (er-oni^m:. 
ról külön képes árjegyzék kérendő. 

Gyöngeségi állapotok 
jótállás mellett, tartósan 
gyógyíttatnak a Dl*. MÜI-
ler egészségügyi tanácsos 
világhírű és raegbfcsül-
hetlen 

Miracnlo-Pr&para-
tum-ja által, mely arany­
éremmel van kitüntetve. 

Ezek az eigyenputt testnek 
ifjúi erót kölcsönöznek e's ez 
állal világhírre vergődtek.Uj, 
tudományos utasítás 60krnak 
levéljogyekben való bekül­
dése mellett, bérmentesített 
levélboHtékban. 

Bendt Eduárd 
Braimsclrweig. 

Egyedüli raktár Magyaror­
szágban -.TörökJózs. gyógy 

szerésznéi Budapesten 

OO 
H a t ó s á g i l a g e n g e d é l y e z e t t 

Értekezhetni 

SZABÓ LAJOS FIAI czégnél 
Debreozenben . j 

Ugyanott v e t n i való ! 

VEGKIARULAS. 
Raktáramon lévő következő áruk u. m. : 

filaMmélj, bretonok,?án§i« él fbhiniomüek, 
és minden e szakmába vágó czikkek, azok végleges felhagyása miatt 

gyári áron alul eladatnak-
Különösen ajánlom nagyválasztékú 

Ezután üzletem egyedüli czikke a 

kész női (confectiő) ruha 
marad; raktáramat dús választékkal szereltem fel és annál is inkább esedezem becses 
pártfogásáért, minthogy figyelmemet kizárólag ezen sokoldalú vigyázatot igénylő czikkre 
fogom fordítani. 

Paplan gyári raktáramat 
továbbra is frníartom és biztositora a n. é. közönséget, hogy nálam mindenkor a legponto­
sabb és legjutányosabb kiszolgáltatásban fog részesülni. 

A D. é. közönség eddigi bizalmáért szivéiyes köszönetemet kifejezve 
vagyok illő tisztelettel. 

Dr. Ujfalusy-ház, Kaszanyitzkyval szemben. 
M é r t é k u t á n i m e g r e n d e l é s e k pontosa i t e s z k ö z ö l t e t n e k . 

Gyász ruhák 24 óra alatt elkészíttetnek. (155 ) 3—4. 
ŐOOOOCXIOOOCXXIOOOOOCXXIOOOOCXXX^CXIQOOOO 

Eladó 

is kapható. 
(103.) 2—3. 

BUBÁI 

Mint biztosan használó h a j -
t ó s z e r , ajánlva u loffkitíintihb or­
vosok á l u l , a l t e s t i lián t n 1-
m o k , a !c a (1 á 1 y o z o 11 v é r k e -

r i a jr é :i-, II á m o r r h o i d a 1-, m á j - , v e s e- , 
s c »• o p li u l á s-betegségnél; h i d « g 1 e 1 é s-, k ö s ?. 
v é n y - , h ő r k i ü 1 fi s e k, s z é k r e k e <1 ó s » é !, stb. 
Kapható minden gyógyszertúr és l'iiszerkeresk édesben. 

Forráslulajdonosok : (34) 9—10. 

I>oser t e s t v é r e k B u d a p e s t . 

wmmmmmmmmmm íudapüston 

jeles és versenyképes 
sósborszeszemért 

érdem-éreinniel több­
szörösen kitüntettetett. 

^ ^^ mint háziszor. § 0 § B O R § Z B c i ^ 
fflr. W I L L I A M L E E ú t a s i t á » a sze r in t . 

Gyors hatasu vnn rheumit, esúz, smaggatás» fog». fej- és fMlfáJciatmak* 
Azemgyéladás, rákfekély, bénulások stli. stb. ellen; sőt fhgtisztité szerül is 
igen ajánlható, a mennyiben a fog€*k fényét elösegili, a foghúst eröshiti és a száj 

tiszta, Sisa.gtmlmti. izt nyer a szer elpárolgása után. 
Ara egy nagy uvegiuk 80 kr, kisebb üveguek 4 f > kr. Használati útasitás minden üveghez mcl!ékelU-t>l{. 

Bárvárt Károly sósborszesz készítése és központi főraktára 
Budapest, VI. kerület, sugárút 80. sz. 

Ó v á s : Utánzások ellen minden egyes üveg czimkéjo a budapesti kereskedelmi kamaránál 100/1 87r>. sz. 
mint védjegy bekeheleztetelt. (136.) 4 —10. 

Faraktár : Csanak J. kereskedésében Debrecenben. 

Ó v a J ^ o c t j i i x i I * . a. l i a . n i i s i t á , s í o l ! L t ö l . 

fe 

fÜT !! Figyelmeztetés! I **^i 
M^tan Ind imá-omra jutott, hogy 4 0 é v Ó t a k é s s i t e t t , kipróbált és az égesse C»h 

Misáit Hfttágbttn kedhteit fog' és sasáj^onxerválá szereimet nagy; 
:elendóseguU miatt hfVMHüAit^ák illetőleg más, gyakran ártalmas szereket is hasonló elnevezéssel 
Js kutsö kiállítással hoznak forgalomba, ennélfogva mindenkit a következőkre figyelmeztetek : 

A ki száját alaposan konzerválni, fogait a fogkölöl megs/abaditani, fog-húsát felfrisiteni, a 
Iszáj kellemetlen szagát és a fogfájást eltávolítani akarja, az kérjen : 

Ár«e : m«xgy üveg i frt 4LO Ss*:9 kisebb 1 fvt es kicsi 30 kr. 
A ki ragyogó fehérségű, tiszta fogakat és kellemes tiszta szájút akar, az kérjen ; 

D r . P @ p f - . f i l © A i a t l i f i l f o g p a s z t á t . Ára ± frt 22 kr. 
A ki a kellemesen -habzó és a fogakat kitűnően tisztító fouszappannak barátja, az kérjen : 

Dr. F @ p p « f i l © © . ^ © í a s t i k m s f o g p a s s t á t . Á r a 3£fc r . 
A ki a legjobb fogpornak barátja, az kérjen : 

Dr, W©pp-fé 1® f@gp@^t . Ár<ii 63 kr. 
A ki odva? fogait önmaga akarja kitömni az (érjen : 

D r . P @ g p - f i l © £ © g t o t a l f f ( P l o m b é ) . Ára. 1 frt, 
A kinek kilünö pipere- és gyóayszappanra van szüksége, az kérjen : 

Dr. P o p p - ' f S l o i S ¥ © i f « i i a p | a i i Ám ao kr. 
E szerek kaphatók Budapesten a főraktárban : Révay-utcza 8-dik szám és D e b r e c z e n b e n Dr. 
R o t s c h n e k V. Emil, T a m á s s y Béla, T ó t h Béla (Göltl N.), B a 1 az s Üdön, M ur a k ö z y 
Károly, M i h a l o v i t s István és Ö r v é n y i Ottó gyógyszerészeknél; továbbá : Cs a n a k József, 
G e r ó b y Fülöp, S z é n t-K i r á 1 y i és K a I e n d a, W e i s z Sándor, Baum Miksa, S t e r n Albert és; 

testvére és K r a i c z Gyula kereskedőknél. j 
( 1 2 0 ) 3—12. ü>f*. JP&pp %f. frr. udvari fogorvos, 

ö s a k a l e g j o b b a t s z o k t á k k a m i s i t a n i . 

H 

Felülmulhatlan- és elórhetlen. 
A minőségben eddig legelőnyösebben ismert és legkitűnőbb 

I N D I G Ó S B L L A O K - F É N Y M Á Z . 
B*arg-ev J á n o s , ca. kir. pzab pyárából B é c s b e n , 5., S e l n i l e r ü f r a s s e Nr , 7. 

A fény máz könnyen teljes és tailós fényt ad és a felsőbőrt zsiradék tártainknál 
fogva conserválja. 

Ezen etiquetto a cs. 
A 3 — 6 számúak 

fadobozban, az 1 - 3 

számúak fehér bádog 

dobozban a mellékelt 

ctiquettevel ellátva van­

nak becsomagolva. 

kir. kereskedelmi és ipar­

kamaránál 314/1562. sz. 

m\ alatt, mint védjegy be vau 

'*jjj| lajstromozva, annak esa-
'// lárd utánzása törvénycsen 

üldöztetik és ilynemű fel 
jelentések díjaztátnak. 

Ezen fényméz minden kiállításon ezüst-éremmel lett kitüntetve; továbbá ajánl e 
gyár kitűnő ' londoni c z i z m a - m á z t 
5 különféle nagyságú pslaczkban. Ezen máz az űj bőrnek is mázt ad és teljesen ártalmatlan. 

K / i t i i n ö I b ö ^ f e í i t a r t ó k e a ő o s 
Londonból és Oroszországból fa- vapy bádog-dobozokban. 

A legjobb és legfeketébb ' (113.) 6 - 8 . 
"boa?- ó s lóssAex*siczá,na-má,5i?:. 

Végül az emletett gyárnak főraktára van a kitűnő és elismert hírnevű 
r ^ O I P J P ó s T A l F t í S A . t é n t a g y á r á b é l ? P r á g & b a n . 
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fiiszerkereskedése 

Ajánlom a t. közönség figyelmébe dúsan berendezett raktáramat következő 
idei töltésű ásvány- és gyógyvizekből legjutányosabb árszámitás mellett, u»-m.: 
bártfai, bilini, bikszádi , borszéki, budai, csizi , cz ige lkai , emsi, 
giesfcübli, g le iebenbergi , halli , ivándai , karlsbadi, koritaiczai , 
krondorfi, marienbadi, „Harg i t" mohai Á g n e s , robitscbi, seltersi, 
szolyvai , szulini . 

Főraktár Debreczen és vidékére 
Parádi savanyuvizböl, 

mely a mellett, hogy a legkedveltebb borvíz, egyszersmind k i t ű n ő g y ó g y i t a l 
i d ü l t t ü d ő - , g y o m o r - és b é l h u r u t b a n szenvedő betegeknek. 

Készséggel vállalkozom bármely más bel- és külföldi gyógyvizek és forrás­
termékek megrendelésére, s midőn még szerencsém van megjegyezni, hogy a 
jelentékeny forgalom következtében mindig a l e g £ r » i s e b * > t ö l t é s t l 
v i a s e l i L l f c e a szolgálhatok, egyszersmint a vizek v a l ó d i s á g á é r t kezeskedem. 

5. Tisztelettel 

Csanak Jé»sef. JÁ 

WBt 

F J E I I G X Ö L T E S U 
£ 

Kitűnő hatású : a gyomor- és bélcsatorna nyálkásságánál; a légzési szervek 
hurutjainál; idült gyomor- és hólyaghurutnál stb. 

Folyó év Januártól kezdve, oly czéiból, hogy a bikszádi forrás minél széle­
sebb körben ismertessék és terjesztessék : kivitelre képes üvegek hozattak forga­
lomba, s úgy szintén a vignetták is tetszetősbbekkel cseréltettek fel, mit a félre 
értések kikerülése végett a nagyérdemű közönség tudomására hozni kötelességünk­
nek tartjuk. 

Főraktár : Geréby Fülöp úrnál 
Debreczenben, valamint minden fűszerkereskedesben. 

Ár : 1 láda 40 darab 0 6 literes üveggel 5 frt 2© kr. — Üres üvegekkel 
telt ládák 2 frt 50 krért vétetnek vissza. 

(169)1-3 Bikszád gyógyfürdő igazgatósága. 

(167.) 1-

Stiller József 
3 3 i x < 3 l a p e s t ? 

| ¥ I I . , k e r e p e s i - ú i 3 © - d i k s s á m . 

G y á r Í' 

N a g y d i ó í a - ú t o z a 1 2 - d i k s z á m . 

Képes á r jegyzékek ingyen . Megrende lé sek a r a k t á r b a in tézendök. 

St i l ler József hordozható jégszekré 
nyék gyára Budapesten, ajánlja elismert 
legjobb szerkezetű s kitüntetett liütökészü-
lékeit, sör, viz, vaj, nyershús hűtésére, 
ételhütöket házi szükségletre, fagylalt-ké­

szülékeket és fagylalt-reservoirokat, 
bormérési berendezéseket é's leg­
újabb szerkezetű pezs 
getö-csapokat. 

HERGZ ZSIGMOND 
GAZDASÁGI GÉPGYÁRA és VASÖNTÖDÉJE 

CLAYTON & 8HUTTLEW0RTH angol gépgyár képviselője 
MISKÖ1CZON. 

A l k a l m i v é t e l ü l a j á n l o k : 

Egy darab egy járatú egé­

szen uj malmot kövek­

kel frt 4 7 5 . -

Egy darab két járatú malmot 

kövekkel frt 875.— 

3 darab Ganz-féle sírna őriő­

széket kitűnő állapotban, 

darabonkint frt 320.— 

Egy darab 37a lőerejü locö-

mobil frt 600.-

Egy darab 8 lőerejü loco-

mobil frt 880.— 

Egy darab 10 lőerejü loco-

mobil Clayton&Shuttle-

worth-félo fit 1400.-

Egy darab 12 lórrejüKobey-

féle locomobil frt 1600.— 

jótállás és előnyös fizetési feltételete mellett. 
Továbbá mindig vannak készletben : szecska* és répavátjők, kukoricwmonssotók, a legjobb Clayton. & Shuttte* 
worth-félesor* és sxóró'Vetö-gépek, rosták, konkolyotok, boronák, jáiyányok, fecskendők, füressek. 

e g y ~ , Xs. <§> t - é s h á r o m v a s ú e k é k , 
valamint azok tartalékrészei. 

H f Mindenféle gépjavi tások és kazánmunkák teljesíttetnek. *^Ni 
(112)6—6. 

É ^ i ^ ^ ^ i a É l ^ ' ^ ^ ^ í a ^ ^ ^ ^ ^ ^ g 

Újonnan nyitott kefe- és^ ecset-gyár. 

ar 
Debreczenben, 

a t i zc rb k i r á l y ő Fc la^gre á l i o l , t ' v e k o n itt uxitilliott J ó MIUM-
Icákéi** o k l e v é l l e l h i t i t t i t e t v e s a ÍVÍCHTÜ kiálSii&soM «*•«*» n y ­
e r e m mc*l, a saráKe»feli<. ;rvá*i k i á l l í t á s o n e*t ts té*<;i i i inel . —" 

Raktáramon legnagyobb választékban kaphatók legolcsóbb ár és pontos ^szolgálat weltett.^uját k f zitésü 
gujabb divatú fog-, bajn^z-, 

szakái-, fodrász'- és kézmosó k e f é k , ruha-, csizma- é* lábtörlö-UeÍJék, fali- éa^oba-feofék,'padló fényesítő- és ^ ro ló jkere l* , 16-é» 
kocBÍ.tÍB*titó.fcef«fe, festőknek mindenféle e e s e í e k * K ő m * i «* m e m t ó k , vidékieknek ku oníele ueszelok bel- es külföldi 

minfákban a l<>eiofeb a n y a g b ó l K é s z í t v e . — Rendelmények pontosan eszközöltetnek. 
acTfÁrjegyzéS!f kivíiatfa b e ü t v e kttldökT- feletholytae*i Főpiac, pércei-aor 2HÖ. «yá*lieIy. .éaj!;Nap.ii tc.a2600 

F ö g r y á r : Eszéken, felsővároson és a katonai fegyházban, az eszéki várbao. (440.) 9—10 

mw#mw*wemmmmmmwMwM 

M 

üj i női ivatání-Met 
megnyitás. 

Tisztelettel jelentem a n. é. közönségnek, w4 
hogy Várad-útczán, a Sárossy-féíe házban N 

y? - i ! L - ~ R Í — A ni n _ i - 1 ö 
N w4 

nyitottam, hol miodenféle női és g y e r m e k U 
^ k a l a p o k a t , f á tyo loka t , m e n y apazonyi U 

koszorúidat , j a v í t á s o k a t , á t a l a k i t á - N 
s o k a t a legújabb divat szerint-, a legméltá- M 
oyosabb árban, pontos és gyors kiszolgá-lái-M 
mellett eszközlök f i 

REICH JOHANNA.B 
(156.) 3 - 3 . 

mmmmvmmmimmm^^m0mmmm^ 
Egy.üzlet, helyi-l 
ség a Kápolnásij 
házban minden 

órán kiadó; 
értekezhetni felőle 

Í ^ O D O R . J . éi 

temetkezési üzletében, 

A z ftiisegclí 
hű tanáosarló ininiUima sz -
esetlenek haáiuára, a kik i 
kori lvi5nyiiyülmilsú)j!>k fi;i; 
erőik hanyat lását drozik 11a \ 
azonnal olvashatják tnválji>aaz 
irtegfisségbeu, gzivAfíbagáuhpn, 
nuhú/i omi^s^tiSüboii, 

R könyv (!' 
k in t e z e r a k n e k ÍI<1|:Í vis: 
az erőtó8eg-észs4g:et.Ki]i-
ható liokill/l.iír 1 fo 'IIII»M va;.'T 

ótaJlul D r . L . E r n s t ÍIM"-
I . W i e n | 

CiiaolaHtraase. 11. — A kftnyv 1 
ri tákba zárvJi killrlntik : 

Czég1- és czímfestés. 
Tisztelettel értesítem a nagyérdemű közönséget, 

hogy nálam minden igényeknek megfelelülrg a szak­
mámba vágó munkák, a legcsinosabban, leggyorsabban 
és legolcsóbban elvállaltatnok t;s clkészilleliiek. 

A nagyérdemű közönség sziws pártfogsísnt 
kérvo 

vagyok kiliii.o" t'szleletlel 

özv. SÍPOS GTULÁNÉ 
Dehroc/iMi, Cxegléd-ií'oza 2579. sz. 

(158.) 3 - l i . 

Friss idei töltésű 
Bikszádi, Hártfai, Bilim', Borszéki, Budai, 
Czigelkai, Csizi, Emsi, Gieshübli,. Glei-
chenbergi, Halli (iblanj), Ivándai, Karls­
badi, lioritnyiczai, Krondorfi, Lipiki, 
Margit, Marienbadi, Mohai „ÁGNES", 
Parádi, Pyrmonti, Rochitschi, Satvator, 

Selti, Szolyvai és Szulini természetes 

ásványvizeket 

Debreczen. 
(151.) 19—52. 

Debreczen, 1888. Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 534. sz. 


